
Digitaliseret af | Digitised by

Forfatter(e) | Author(s): Strindberg, August.; med et Forord af
Forfatteren ; autoriseret Oversættelse ved
Nathalia Larsen.

Titel | Title: Frøken Julie : naturalistisk Sørgespil
Udgivet år og sted | Publication time and place: Kjøbenhavn : I. H. Schubothes Boghandel,

1889
Fysiske størrelse | Physical extent: XXIII, 92 s.

DK

Værket kan være ophavsretligt beskyttet, og så må du kun bruge PDF-filen
til personlig brug. Hvis ophavsmanden er død for mere end 70 år siden, er
værket fri af ophavsret (public domain), og så kan du bruge værket frit. Hvis
der er flere ophavsmænd, gælder den længstlevendes dødsår. Husk altid at
kreditere ophavsmanden.

UK

The work may be copyrighted in which case the PDF file may only be
used for personal use. If the author died more than 70 years ago, the work
becomes public domain and can then be freely used. If there are several
authors, the year of death of the longest living person applies. Always
remember to credit the author

https://soeg.kb.dk/discovery/fulldisplay?docid=alma99122886118305763&context=U&vid=45KBDK_KGL:KGL&lang=da




5~f-z S 3 

esx / 







FRØKEN J U L I E  

NATURALISTISK SØRGESPIL 

AF 

A U G U S T  S T R I N D B E R G  

MED ET FORORD AF FORFATTEREN 

AVTORISERET OVERSÆTTELSE VED 

N  A T  H A  L I  A  L A R S E N  

KJØBENHAVN 
FORLAGT AF I. H. SCHUBOTHES BOGHANDEL 

Trykt hoa J. Jørgensen &c Co.. (M. A. Hannover). 

1889. 



(Oversættelsen er foretagen efter den omarbejdede 

Original med Udeladelse af den svenske Forlæggers 

Digterforsøg i Forfatterens Text. 

FORF. 



FORORD. 

& eatrene have, ligesom Kunsten i det hele, 
længe forekommet mig at være en Biblia 

pauperum, en Bibel i Billeder for dem, som hver­
ken kunne læse Skrift eller Tryk, og den 
dramatiske Forfatter en Lægprædikant, der omsætter 
Tidens Tanker i populær Form, saa populær, at 
Middelklassen, hvorfra Teatrene hovedsagelig 
hente deres Publikum, uden større Hovedbrud kan 
forstaa, hvorom Talen er. Teatrene have derfor 
altid været en Højskole for Ungdommen, for de 
Halvdannede og for Kvinderne, der endnu staa 
paa saa lavt et Udviklingstrin, at de ere i Stand 
til at bedrage sig selv og lade sig bedrage af 
andre, det vil sige lade sig illudere og besnære 
at Forfatteren. Det har derfor forekommet mig 

• O' 

at i vor Tid, hvor den lidet udviklede og ufuld­
stændige Tankeakt, der gaar for sig ved Hjælp af 
1 antasien, synes at udvikle sig til Reflexion, 
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Undersøgelse og Analyse, ere Teatrene, ligesom 
Religionen, godt paa Vej til at bukke under som 
et Fænomen, til hvis Forstaaelse vi savne de for­
nødne Betingelser. Til Støtte for denne Op­
fattelse tjener den almindelige Teaterkrise, der 
for Tiden kan iagttages hele Evropa over, og ikke 
mindst den Omstændighed, at i de Kulturlande, 
England og Tyskland, der har frembragt Tidens 
største Tænkere, er den dramatiske Kunst død, 
ligesom næsten alle de skønne Kunster dér 
ere døde. 

I andre Lande derimod har man ment at 
kunne skabe et nyt Drama ved at fylde de gamle 
Former med den ny Tids Indhold; men dels 
har de nye Tanker endnu ikke haft Tid til at 
blive saa populære, at Publikum har faaet Øjnene 
op for, hvorom Talen er; dels har Partistridig­
hederne ophidset Sindene, saa at en ren uinter­
esseret Kunstnydelse ikke har kunnet finde Sted, 
fordi man har følt sig modsagt i sit inderste, og 
fordi en bifaldende eller pibende Majoritet har 
øvet sit Tryk saa aabenlyst, som det sker i et 
Teater, og dels har man endnu ikke fundet den 
ny Form til det ny Indhold, saa at den ny Vin 
har sprængt de gamle Flasker. 

I det foreliggende Arbejde har jeg ikke søgt 
at frembringe noget nyt — thi det kan man ikke 
— men kun at modernisere Formen efter de For­
dringer, som jeg har tænkt mig at Tidens frit­
tænkende Mennesker vil stille til denne Kunstart. 
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Og derfor har jeg valgt, eller er bleven greben af 
et Emne, som maa siges at ligge udenfor Dagens 
Partistridigheder, thi Problemet om social Stigen 
og Dalen, om høje og lave, bedre og ringere, 
Mand og Kvinde, er, har været og vil blive af 
varig Inteteresse. Da jeg valgte dette Emne ud 
af Livet, saaledes som jeg hørte Tildragelsen 
berette for en Del Aar siden, da den gjorde et 
stærkt Indtryk paa mig, fandt jeg at det egnede 
sig til et Sørgespil, thi det gør endnu et trist 
Indtryk at se et heldigt udrustet Individ gaa til 
Grunde og meget mere da en Slægt uddø. Men 
den Tid vil maaske komme, da vi blive saa ud­
viklede, saa oplyste at vi med Ligegyldigked kunne 
se paa det raa, kyniske og hjærteløse Skuespil, 
som Livet nu frembyder — da vi befries fra disse 
lavere, upaalidelige Tankemaskiner, som kaldes 
Følelser, der ville blive overflødige og skadelige 
efterhaanden som vor Dømmekraft tiltager. Dette 
at Heltinden vækker Medlidenhed beror kun paa, 
at vi ikke ere stærke nok til at modstaa en Følelse, 
af Frygt for at samme Skæbne skal kunne ramme 
os selv. En meget følsom Tilskuer nøjes maaske 
ikke engang med at føle denne Medlidenhed, og 
Fremtidsmennesket vil maaske kræve nogle posi­
tive Forslag til det Ondes Afhjælpning, et Stykke 
Program med andre Ord. Men for det første 
findes der intet absolut Ondt, thi at én Slægt 
gaar til Grunde er jo til Held for en anden Slægt, 
som derved naar frem, og denne afvekslende 
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Stigen og Dalen er netop af største Interesse, idet 
Lykken udelukkende bestaar i Jævnførelsen. Og 
Programmennesket, som vil afhjælpe den kedelige 
Omstændighed at Rovfuglen æder Duen, og Lusen 
igen Rovfuglen, ham vil jeg spørge: hvorfor skal 
det afhjælpes? Livet er ikke saa matematisk­
idiotisk, at kun de Store æder de Smaa, men det 
hænder ligesaa ofte at Bien dræber Løven eller 
idetmindste gør den gal. 

At mit Sørgespil vil gøre et trist Indtryk paa 
de mange, er de manges Fejl. Naar vi blive 
ligesaa stærke som de første franske Revolutions­
mænd, vil det gøre et ubetinget godt og fornøje­
ligt Indtryk at være Vidne til Dyrehavernes Rens­
ning fra gamle trøskede Træer, der altfor længe 
have staaet i Vejen for andre, hvis Ret til at voxe 
og trives sin Tid, har været ligesaa stor — et 
godt Indtryk som naar man ser en uhelbredelig 
Syg befries af Døden. 

Man bebrejdede nylig mit Sørgespil »Faderen« 
at det var saa sørgeligt; det var, som fordrede 
man lystige Sørgespil. Man raaber fordringsfuldt 
paa Livsglæden, og Teaterdirektørerne rekvirere 
Farcer, som om Livsglæden bestod i at være 
fjantet og at tegne Menneskene, som led de alleL 

sammen af St. Vejtsdans eller Idiotisme. Jeg 
finder Livsglæden i Livets stærke, haarde Kampe, 
og Nydelsen bestaar for mig i at faa noget at 
vide, i at lære noget. Derfor har jeg valgt et 
usædvanligt, men lærerigt Emne, en Undtagelse 
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med ét Ord, men en betydningsfuld Undtagelse, 
der bekræfter Regelen, hvilket sikkert nok vil 
saare dem, der elske det hverdagsagtige. Hvad 
der ogsaa vil støde en mindre sammensat Hjærne 
er at min Motivering af Handlingen ikke er en 
enkelt. En Hændelse i Livet — og dette er en 
temmelig ny Opdagelse — fremkaldes i Alminde­
lighed af en hel Række mere eller mindre dybt 
liggende Motiver, men Tilskueren vælger for det 
meste det Motiv, der for hans Omdømme er det 
let fatteligste eller for hans Dømmekraft mest 
ærefulde. Der begaas et Selvmord. »Daarlige 
Forretninger« siger Forretningsmanden. — »Ulykke­
lig Kærlighed« siger Kvinderne. — »Legemlig Syg­
dom« siger den Syge. — »Skuffede Forhaabninger« 
mener den Skibbrudne. Men nu kan det hænde, 
at Motivet laa alle Steder eller intetsteds, og at 
den afdøde skjulte Grundmotivet ved at fremsætte 
et helt andet, der kunde kaste det fordelagtigste 
Lys over hans Minde! 

Frøken Julies sørgelige Skæbne har jeg moti­
veret ved en hel Mængde Omstændigheder: Mode­
rens Grundinstinkter; Faderens mangelfulde Op­
dragelse af Datteren; hendes eget Naturel og 
Elskerens Indskydelser, der virke paa hendes svage 
degenererede Hjærne; fremdeles og nærmere: St. 
Hansnattens Feststemning; Faderens Fraværelse; 
hendes maanedlige Sygelighed; hendes Syslen med 
Dyrene; Dansens ophidsende Virkning; Nat­
tens Mørke; Blomsternes stærke, sansepirrende 
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Indflydelse; og sluttelig Tilfældet, der har bragt 
dem sammen paa et afsidesliggende Sted, plus den 
ophidsede Mands Nærgaaenhed. 

Jeg er saaledes ikke gaaet ensidig fysiologisk, 
ikke monomant psychologisk frem, ikke kastet 
Skylden paa det fra Moderen Nedarvede alene, 
ikke heller blot paa Menstruationen eller ude­
lukkende paa »Usædeligheden«, ikke nøjedes med 
at præke Moral. Dette sidste har jeg overladt til 
en Kokkepige i Mangel af en Præst. 

Denne Mangfoldighed af Motiver vil jeg rose 
mig af som stemmende med Tidens Fordringer! 
Og have andre gjort det før jeg, saa roser jeg 
mig af ikke at have været ene om mine Para-
doxer — som alle Opdagelser kaldes. 

Hvad Karaktertegningen angaaer, har jeg 
gjort Personerne temmelig karakterløse af følgende 
Grunde: 

Ordet Karakter har i Tidernes Løb faaet fler­
sidig Betydning. Det betød vel oprindelig det 
fremherskende Grundtræk i Sjælskomplexet og 
forveksledes med Temperamentet. Siden blev det 
Middelklassens Betegnelse for Automaten; saa at 
et Individ, der én Gang for alle holdt fast ved 
sit Naturel eller afpassede sig for en vis Rolle i 
Livet, med et Ord ophørte med at udvikle sig, 
blev kaldet en Karakter, og den i Udvikling 
værende, den paapasselige Rejsende paa Livets 
Strøm, som ikke sejler med faste Skøder, men 
falder af for Kastevindene for at luve op igen, 
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blev kaldet karakterløs. I nedsættende Betydning 
naturligvis, da han var saa vanskelig at faa fat 
paa, at indregistrere og føre Kontrol med. Denne 
borgerlige Opfattelse af Sjælens Uforanderlighed 
overflyttedes til Scenen, hvor det borgerlige altid 
har hersket. En Karakter blev dér en Herre, som 
var fiks og færdig, som uforanderligt optraadte 
drukken, skæjntende, bedrøvet; og for at karak­
terisere behøvede man blot at give Legemet en 
eller anden Lyde, en Klumpfod, et Træben, en 
rød Næse, eller man lod Vedkommende gentage 
et Udtryk som: »det var galant«, »Barkis vil 
gerne«, eller lignende. Denne Maade at se 
Menneskene paa som noget usammensat, finder 
vi endnu hos den store Moliére. Harpagon er 
kun gerrig, ihvorvel Harpagon godt kunde være 
baade gerrig og en dygtig Finansmand, en udmær­
ket Fader og en god Borger; men, hvad værre 
er, hans »Lyde« er netop yderst fordelagtig for 
hans Svigersøn og Datter, som skal arve ham og 
derfor ikke burde haane ham, selv om de maa 
vente lidt med at komme i Brudeseng. Jeg tror 
derfor ikke paa de usammensatte Karakterer paa 
Scenen. Og Forfatternes summariske Domme 
over Menneskene: han er dum, han er brutal, 
han er skinsyg o. s. v. burde forkastes af Natu­
ralisterne, som vide, hvor uhyre sammensat Sjælen 
er, og som have indset, at »Lasten« har en Bag­
side, der i temmelig høj Grad ligner »Dyden«. 
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Som moderne Karakterer, der leve i en Over­
gangstid mere jagende hysterisk end idetmindste 
den foregaaende, har jeg skildret mine Personer 
vaklende, splittede, sammensatte af gammelt og 
nyt, og det synes mig ikke urimeligt at moderne 
Ideer gennem Aviser og Samtaler ogsaa kunne 
trænge ned i de Lag, hvor en Tjener færdes. 

Mine Sjæle (Karakterer) ere Konglomerater 
af svundne og nærværende Tiders Kulturbrokker, 
Stumper af Bøger og Aviser, Stykker af Menne­
sker, afrevne Lapper af Søndagsklæderne, der er 
blevet til Pjalter, alt efter som Sjælen er skrædret 
sammen. Og jeg har desuden leveret et Stykke 
Opkomsthistorie, idet jeg lader den svagere stjæle 
og repetere den stærkeres Ord, lader Sjælene 
modtage »Ideer«, Suggestioner som det kaldes, 

fra hverandre. 
Frøken Julie er en moderne Karakter, ikke 

saaledes at forstaa, at Halvkvinden, Mandshaderen 
ikke skulde have eksisteret til alle Tider, men fordi 
hun nu er traadt frem og slaar Allarm. Halv­
kvinden er en Type, der trænger sig frem !og 
nuomstunder sælger sig for Magt, Ordener, Ud­
mærkelser og Hædersbevisninger ligesom tidligere 
for Penge, og hun betegner en Vanartning. Det 
er ingen levedygtig Art, thi den kan ikke trives, 
men desværre vil den forplante sig med al sin 
Elendighed et Slægtled endnu; og udartede Mænd 
synes ubevidst at gøre deres Udvalg iblandt disse 
Halvkvinder, saa at de formere sig og frembringe 
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Væsener af ubestemt Køn, der pines ved Livet, 
men heldigvis bukke under, enten det nu sker 
fordi de ere i Disharmoni med Virkeligheden, 
eller paa Grund af en tøjlesløs Frembryden af 
den undertrykte Drift, eller fordi deres Forhaab-
ninger om at naa op i Højde med Manden blive 
skuffede. Typen er tragisk, idet den frembyder 
Synet af en fortvivlet Kamp imod Naturen, tragisk 
som en romantisk Arv, der nu sættes over Styr 
af Naturalismen, som alene tilstræber Lykke; og 
til Opnaaelse af Lykke hører der stærke og leve­
dygtige Arter. 

Men Frøken Julie er ogsaa et Skud af den 
gamle Krigeradel, der nu bukker under for den 
nye Nerve- og Storhjærneadel; et Offer for den 
Disharmoni, en Moders »Brøde« bringer ind i en 
Familie; et Offer for en Tids Vildfarelser og sin 
egen svage Konstitution, hvilket alt tilsammen 
repræsenterer de gamle Tiders Skæbne eller Univer­
sallov. Skylden har Naturalisten strøget tillige­
med Gud, men Handlingens Følger, Straf, Fængs­
ling eller Frygten derfor, kan han ikke stryge af 
den simple Grund, at de vil blive staaende, hvad 
enten han giver decharge eller ej, thi de forurettede 
Medmennesker er ikke saa velvillig stemte som 
de ikke forurettede, udenforstaaende har nemt ved 
at være. Selv om Faderen af tvingende Grunde 
gav Afkald paa Straffen, vilde Datteren dog hævne 
sig paa sig selv, som det her sker, tvunget af den 
medfødte eller tilegnede Æresfølelse, som de højere 
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Klasser tage i Arv — hvorfra? Fra Barbariet, 
fra det ariske Urhjem, fra Middelalderens Ridder­
skab, og som er yderst respektabel, men nuom-
stunder uforenelig med Artens Bestaaen. Det er 
Adelsmandens harakiri, Japaneserens Samvittigheds-
lov, der byder ham at skære Maven op paa sig 
selv, naar en anden haaner ham, som endnu modi­
ficeret lever i Duellen som Adelsprivilegium. 
Derfor bliver Tjeneren Jean i Live, men Frøken 
Julie kan ikke leve uden Ære. Dette er Trællens 
Fortrin fremfor Jarlen, at han er fri for denne 
livsfarlige Fordom om Æren; og der findes hos 
alle os Arier lidt af en Adelsmand eller en Don 
Quixote, som bevirker at vi sympatisere med at 
den, der har begaaet en æreløs Handling, tager 
sig selv af Dage, og vi ere tilstrækkeligt Adels­
mænd til at lide ved at se en falden Storhed ligge 
og fylde op som Lig, ja vi lide derved, selv om 
han kunde rejse sig paany og gøre Fyldest for 
sig ved ærekær Handling. Tjeneren Jean er et 
af de Mennesker, hos hvem Differentieringen 
spores. Han er Husmandsbarn og har nu ud­
viklet sig til en vordende Herremand. Han har 
haft let ved at lære, har haft fint udviklede Sanser 
(Lugt, Smag, Syn) og Skønhedssans. Han har 
allerede svunget sig op, og er stærk nok til ikke 
at tage sig det nær at udnytte andre Mennesker 
efter Evne. Han er allerede fremmed for sine 
Omgivelser, som han foragter og ser ned paa 
som et tilbagelagt Stadium, som han frygter og 
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undflyr, fordi de kende hans Hemmeligheder, 
udfinde hans Hensigter, med Misundelse bemærke 
hans Stigen og med Glæde imødese hans Fald. 
Heraf hans tvetydige, vaklende Karakter, der svin­
gel imellem Sympati for dem, der er ovenpaa, 
og Had til dem, der for Øjeblikket er det. Han 
er Aristokrat, siger han selv, har lært det gode 
Selskabs Hemmeligheder at kende, er sleben, men 
raa paa Bunden og bærer allerede den sorte 
brakke med Smag, men uden at yde nogen 
Garanti for at han er ren paa Kroppen. 

Han har Respekt for Frøkenen, men han er 
bange for Kristine, fordi hun er Medviderske i 
hans farlige Hemmeligheder; han er saa uafhængig 
at sine Følelser, at han ikke lader Nattens Hæn­
delser gribe ind i sine Fremtidsplaner. Med en 
Slaves Raahed og en Herskers Følelsesløshed kan 
han se Blod uden at blegne, sætte Skuldren mod 
et Uheld og kaste det af Vejen; derfor gaar han 
usaaret ud af Kampen og ender højst sandsynlig 
som Hotelvært, bliver lian ikke Greve i Rumænien, 
bliver efter al Rimelighed hans Søn Student og 
muligvis Birkedommer. 

Det er forøvrigt temmelig vigtige Oplysnin­
ger, han giver 0111 de lavere Klassers Opfattelse 
at Li\et set nedenfra, dog kun naar han taler 
Sandhed, hvad han ikke ofte gør, thi han siger 
hellere, hvad der kan gavne ham, end hvad der 
ei sandt. Naar Frøken Julie fremsætter den For­
modning, at alle i de lavere Klasser føle Trykket 



XIV 

fra oven lige tungt, holder Jean naturligvis med 
hende, da det er hans Hensigt at vinde Sympati; 
men han ændrer straks sin Udtalelse, saasnart han 
indser det fordelagtige i at skille sig ud fra Hoben. 

Foruden nu at Jean er et Individ i Opkomst, 
staar han over Frøken Julie i sin Egenskab af 
Mand. I kønslig Henseende er han Aristokraten 
ved sin mandlige Styrke, sine finere udviklede 
Sanser og sin Evne til at tage Initiativet. Hans 
Underlegenhed bestaar mest i det tilfældige sociale 
Milieu, i hvilket han lever, en Underlegenhed, 
han rimeligvis kan aflægge med Tjenerdragten. 

Slavesindet lægger sig for Dagen i hans Re­
spekt for Greven (Støvlerne) og hans religiøse 
Overtro; men han respekterer fornemmeligst Gre­
ven som Ihændehaver af den højere Stilling, han 
selv stræber efter; og denne Respekt sidder i ham 
endnu, selv efter at han har erobret Datteren i 
Huset og set, hvor tom den skønne Skal var. 

Noget Kærlighedsforhold i »højere« Betydning 
tror jeg ikke kan opstaa mellem to Sjæle af et 
saa ulige Indhold; og jeg lader derfor Frøken 
Julies Kærlighed opdigtes af hende selv som en 
Undskyldning, en Retfærdiggørelse. Og Jean lader 
jeg udtale den Formodning, at hans Kærlighed 
endnu vilde kunne vokse frem, naar han kom 
under andre sociale Forhold. Jeg tænker, at det 
vel forholder sig med Kærlighed som med Hya­
cinten, der Jgkal • .slaa Rødder i Mørket, forinden 
den kan sætte en kraftig Blomst. Her løber den 
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°P °§ gaar i Frø paa en Gang, og derfor dør 
Planten saa hastigt. 

Kristine endelig er en kvindelig Slave fuld af 
Uselvstændighed og Sløvhed erhvervet foran Køk­
kenilden, lastet med Moral og Religion som en 
Syndebuk med Synder. Hun gaar i Kirke for 
let og bekvemt at vælte alle sine Hustyverier over 
paa Jesus og indtage en ny Ladning Syndsfor­
ladelse. Forøvrigt er hun en Biperson og derfor 
med Hensigt skitseret ligesom Præsten og Lægen 
i »Fadeien«, idet jeg netop vilde have Hverdags­
mennesker, saaledes som Landsbypræster og Pro­
vinslæger i Almindelighed er. Og at disse mine 
Bipersoner har forekommet nogle abstrakte, beror 
paa at Hverdagsmennesker i visse Henseender er 
abstrakte under Udøvelsen af deres Virksomhed, 
det vil sige uselvstændige, kun fremvisende én 
Side, saalænge de færdes i deres Bestilling; og 
saalænge Tilskueren ikke føler Trang til at se 
dem fra flere Sider, er min abstrakte Skildring 
temmelig rigtig. 

Hvad Dialogen endelig angaar, har jeg brudt 
noget med Traditionen, idet jeg ikke har gjort 
mine Personer til Examinatorer, der sidde og gør 
dumme Spørgsmaal forat fremkalde vittige Svar. 
Jeg har søgt at undgaa det Symmetriske, det 
matematisk konstruerede i den franske Dialog og 
ladet Hjærnerne arbejde uhindret, saaledes som 
de gør i Virkeligheden, hvor jo i en Samtale 
intet Emne til Bunds udtømmes, men den ene 
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Hjærne kun faar et tilfældigt Indblik i den anden 
at holde sig til. Og derfor er Dialogen ogsaa 
noget svævende, idet den i de første Scener for­
syner sig med et Materiale, som senere bearbejdes, 
tages op, gentages, udvikles og sættes ind ligesom 
Temaet i et Musikstykke. Handlingen er fyldig 
nok, og da den egentlig kun vedkommer to Per­
soner, har jeg holdt mig til dem og blot medtaget 
én Biperson, Kokkepigen, samt ladet Faderens 
Aand svæve truende over og bag det hele. Dette 
har jeg gjort, fordi jeg formentlig har bemærket, 
at for den nye Tids Mennesker er den psycho-
logiske Udvikling det, der interesserer mest, og 
at vore videbegærlige Sjæle ikke føle sig tilfredse 
med kun at se noget foregaa; de vil ogsaa have 
at vide, hvorledes det gaar til. Vi ville netop se 
Traadene, se Maskineriet, undersøge Æsken med 
den dobbelte Bund, faa Trylleringen i vor Haand 
forat finde Falsen, kigge i Kortene for at opdage, 
hvor de ere mærkede. 

Jeg har herved haft Brødrene Goncourts mono­
grafiske Romaner for Øje, thi de har tiltalt mig 

mest af al Nutidsliteratur. 
Hvad det tekniske i Kompositionen angaar, 

har jeg forsøgsvis strøget Aktinddelingen. Dette 
har jeg gjort, fordi jeg har bemærket, at vor 
Mangel paa Evne til at lade os beherske af en 
Illusion muligvis forøges ved Mellemakterne, under 
hvilke Tilskueren faar Tid til at reflektere og der­
ved unddrage sig Forfatter-Magnetisørens illuderende 



XVII 

Indflydelse. Mit Stykke spiller rimeligvis seks 
Kvarter, men da man kan høre paa en Forelæs­
ning, en Præken eller en Kongresforhandling lige 
saa længe, om ikke længer, har jeg trot, at man 
ikke vilde trættes ved et Skuespil, der spillede 
halvanden Time. Allerede 1872 i et af mine 
første dramatiske Forsøg, »Den fredløse«, forsøgte 
jeg denne sammentrængte Form, ihvorvel kun 
med ringe Held. Stykket var oprindelig skrevet 
i fem Akter og forelaa færdigt, da dets splittende, 
urolige Virkning gik op for mig. Jeg brændte 
det, og af Asken fremstod en eneste lang gennem­
arbejdet Akt paa 50 trykte Sider, der spillede en 
fuld Time. Formen er saaledes ikke ny, men 
synes dog at skrive sig fra mig, og har muligvis 
nu gennem forandrede Smagslove Udsigt til at 
blive tidssvarende. — Det var fremdeles min 
Mening at faa Publikum saaledes opdraget, at det 
kunde finde sig i at overvære en Helaftensfore-
stilling, der bestod af en enkelt Akt. Men dette 
kræver først nærmere Undersøgelser. For imidler­
tid at yde baade Publikum og Skuespillerne nogle 
Hvilepunkter, uden dog at slippe Tilskuerne ud 
af Illusionen, har jeg genoptaget tre Kunstformer, 
der alle falde ind under den dramatiske: nemlig 
Monologen, Pantomimen og Balletten, hvilke op­
rindelig tilhøre den antike Tragedie, hvis Monodi 
nu bliver Monolog og hvis Kor bliver Ballet. 

Monologen er af vore Realister banlyst som 
usand, men dersom jeg nu motiverer den, gør 

Frøken Julie, 2 
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jeg den sand og kan saaledes med Fordel anvende 
den. Det er jo dog sandt, at en Taler gaar op < 
og ned i sin Stue og repeterer sin Tale højt for 
sig selv, sandt at en Skuespiller gennemgaar sin 
Rolle højt, at en Pige passiarer med sin Kat, en 
Moder pludrer med sit Barn, en gammel Jomfru 
snakker til sin Papegøje, at en der sover, taler i 
Søvne. Og for en Gang at give Skuespilleren 
Lejlighed til at arbejde selvstændigt og til et Øje­
blik at være fri for Forfatterens Pegepind, er det 
bedst at Monologerne ikke udføres, men kun an­
tydes. Thi da det er temmelig ligegyldigt, hvad 
der siges i Søvne, til Katten og til Papegøjen, 
eftersom det ikke har nogen Indflydelse paa Hand­
lingen, kan en begavet Skuespiller, der sidder 
midt i Situationen, midt i Stemningen muligvis 
improvisere dette bedre end Forfatteren, som ikke 
paa Forhaand kan beregne, hvormeget der bør 
siges, og hvor længe det varer, inden Publikum 
vækkes af Illusionen. 

Som bekendt er det italienske Teater paa 
visse Scener gaaet tilbage til Improvisationen og 
har derved frembragt digtende Skuespillere, dog i 
Overensstemmelse med Forfatterens Plan; dette 
kan jo være et Fremskridt eller en ny spirende 
Kunstart, hvor der kan blive Tale om en frem­
bringende Kunst. 

Hvor Monologen derimod vilde blive usand, 
har jeg taget min Tilflugt til Pantomimen, hvor 
jeg indrømmer Skuespilleren endnu mere Frihed 



XIX 

til at digte — og vinde selvstændig Ære. Men 
for ikke at friste Publikum over Evne, har jeg 
ladet Musiken — vel motiveret fra Nattens Dans 
— udøve sin illuderende Magt under det stumme 
Spil, og jeg beder Musikdirigenten nøje overveje 
Valget af Musiknumrene, at ikke fremmede Stem­
ninger skal vækkes gennem Mindelser enten fra 
Døgnets Operette- og Danserepertoire, eller fra 
altfor etnografiske Melodier. 

Hvad nu Dekorationerne angaar, har jeg fra 
det impressionistiske Maleri laant det usymmetriske, 
det afskaarne og tror derved at have bidraget til 
at fremkalde Illusion; thi derved at man ikke ser 
hele Scenen og hele Møblementet, faar man Lej­
lighed til at ane: Fantasien sættes i Bevægelse 
og udfylder det manglende. Ogsaa det har jeg 
vundet, at jeg bliver fri for den trættende Gaaen 
og Kommen gennem Døre, særlig da Teaterdøre 
er lavede af Lærred og gynger ved den svageste 
Berøring, og ikke engang formaa at illustrere en 
opbragt Familiefaders Vrede, naar han efter en 
daarlig Middag gaar ud og smælder Døren i efter 
sig »saa hele Huset ryster.« (Paa Teatret gynger 
det.) Ligeledes har jeg holdt mig til en enkelt 
Dekoration, baade for at faa Personerne til at 
vokse sammen med Omgivelserne, og forat bryde 
med Dekorationsluksus. Men naar man kun an­
vender én Dekoration, kan man fordre, at den 
skal være naturtro. Dog intet er sværere end at 
faa en Stue til nogenlunde at ligne en Stue, hvor 
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godt end Maleren kan lave et ildsprudende Bjerg 
eller et Vandfald. Lad være at Væggene maa 
gøres af Tøj, men at male Hylder og Køkkensager 
paa Tøjet, kunde det vel nu være paa Tide at 
holde op med. Vi har saameget andet konven­
tionelt paa Scenen, som vi skal tro paa, at vi 
dog nok kunde slippe for den Overanstrængelse 
at tro paa malede Kasseroller. 

Jeg har stillet Baggrundsdekorationen og 
Bordet paa skraa for at faa Skuespillerne til at 
spille en face og i halv Profil, naar de sidde ved 
Bordet ligeoverfor hverandre. I Opraen Aida har 
jeg set en skraa Baggrund, der ledte Øjet ud i 
ukendte Perspektiver, og den saa' ikke ud til at 
være anbragt af Oppositionslyst mod den trættende 
rette Linie. 

En anden maaske ikke unødvendig Forbedring 
vilde være Fjernelsen af Rampen. Dette Lys fra 
neden synes at have til Opgave at gøre Skue­
spillerne federe i Ansigtet; men maa jeg spørge: 
Hvorfor skal alle Skuespillere være fede i An­
sigtet? Mon ikke dette Lys fra neden udvisker 
en Mængde fine Træk i Ansigtets nedre Partier, 
særlig Kæbernes, forandrer det ikke Næsens Form 
og kaster Skyggen op over [Øjnene? Og hvis 
ikke, saa er det sikkert nok, at det piner Skue­
spillernes Øjne, saa at Blikkets virkningsfulde Spil 
gaar tabt, thi Lyset fra Rampen træffer Nethinden 
paa Steder, der ellers ere skærmede, (undtagen 
hos Søfolk, der ser Solen i Vandet) og derfor 
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ser man sjeldent andre Bevægelser af Øjnene end 
skumle Blik til Siden eller op over Logerækkerne, 
saa det hvide i Øjet kommer tilsyne. Muligvis 
kan Skuespillernes, navnlig Skuespillerindernes 
trætte Klippen med Øjnene tilskrives samme Aar-
sag. Og naar nogen paa Scenen vil tale med 
Øjnene, har han kun den Udvej at se lige ud 
paa Publikum, med hvem han eller hun da uden­
for Stykkets Ramme indleder en direkte Kore-
spondance; en Uskik, der med Rette eller Urette 
kaldes »at hilse paa Bekendte.« 

Skulde ikke tilstrækkeligt Sidelys (med Brænd-
spejl eller sligt) kunne yde Skuespillerne den 
Erstatning, at forstærke Mimiken ved Hjælp af 
Ansigtets udtryksfuldeste Parti: Øjnene? 

Nogen Illusion om at faa Skuespillerne til 
at spille for og ikke med Publikum nærer jeg 
ikke, ihvorvel dette vilde være i høj Grad ønske­
ligt. Jeg drømmer ikke om at se hele Ryggen 
paa en Skuespiller en hel Scene igennem, men 
jeg ønsker af mit ganske Hjærte, at Hovedscenerne 
ikke, ligesom Duetter, gives nede ved Sufflør­
kassen i den Hensigt at høste Bifald, men jeg vil 
have dem paa en Plads, der passer til Situationen. 
Altsaa ingen Revolutioner, kun smaa Modifika­
tioner, thi at gøre Scenen til en Stue, hvor den 
fjerde Væg fattes og altsaa en Del af Møblerne 
vender Ryggen mod Tilskuerpladsen, vil vel fore­
løbig kun virke forstyrrende. 
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Naar jeg nu giver mig til at tale om Smink­
ningen, nærer jeg intet Haab 0111 at blive hørt af 
Damerne, der hellere vil være smukke end sande. 
Men Skuespilleren skulde dog nøjere overveje, om 
det er ham til Fordel ved Sminkning at give sit 
Ansigt en abstrakt Karakter, der bliver siddende 
dér ligesom en Maske. Lad os tænke os en 
Herre, som med Sværte anbringer sig et skarpt 
kolerisk Træk mellem Øjnene, og lad os antage 
at han saaledes stadigvæk kolerisk skal le ved en 
eller anden Replik. Hvilken gyselig Grimasse vil 
det da ikke blive? Og hvorledes skal en forloren 
Pande, der er blank som en Billardkugle, kunne 
rynkes, naar den gamle bliver vred? 

Med et moderne psychologisk Drama, hvor 
de fineste sjælelige Rørelser mere skal afspejle sig 
i Ansigtsudtrykkene end i Bevægelser og Lamen-
teren, gjorde man vel bedst i at forsøge med et 
stærkt Sidelys paa en lille Scene og med Skue­
spillere uden Sminke, eller idetmindste med et 
Minimum deraf. 

Kunde vi blive af med det synlige Orkester 
med dets forstyrrende Lampelys og dets mod 
Publikum vendte Ansigter; fik vi Parkettet løftet 
saaledes, at Tilskuerens Øje traf højere end til 
Skuespillerens Knæ; afskaffede vi avant-Scenerne 
(Øxeøjnene) med deres raillerende mandlige og 
kvindelige Middagsfordøjere — og dertil fuldstæn­
digt Mørke i Teatret under Forestillingen, samt 
først og fremmest en lille Scene og en lille 
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Tilskuerplads, saa kunde der maaske opstaa en ny 
dramatisk Kunst og et Teater atter blive en In­
stitution til Glæde for de mere Intelligente. Medens 
vi vente paa dette Teater, maa vi vel forsøge at 
skrive løs og forberede det Repertoire, som skal 
komme. 

Jeg har gjort et Forsøg! Et det mislykkedes, 
er der Tid til at gøre et nyt. 
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F R Ø K E N  J U L I E .  





P E R S O N E R N E .  

FRØKEN JULIE, 25 Aar. 
JEAN, Tjener, 30 Aar. 
KRISTINE, Kokkepige, 35 Aar. 

Handlingen foregaar i Grevens Køkken, St. Hans Nat. 





SCENEN:  

Et stort Køkken. Loft og Sidevægge skjules af Draperier og 
Sofitter. Væggen i Baggrunden gaar fra venstre skraat indover 
Scenen; til venstrepaa samme Væg er to Hylder med Kobber-, Mes­
sing*, Jern- og Tin-Kar; Hylderne er garneret med udtunget 
Papir; noget tilhøjre tre Fjerdedele af den store hvælvede 
Udgang med to Glasdøre, gennem hvilke man ser et Spring­
vand med en Amorin, Syrenbuske i Blomster, og nogle Pop­
peltræer. 

Til venstre paa Scenen: Hjørnet af en stor muret Ovn 
med et Stykke af Røgkappen. 

Til højre: Den ene Ende af Folkenes Spisebord 
(hvidt Fyrretræ) med nogle Stole. Ovnen er pyntet med 
Birkeløv, Gulvet bestrøet med Enebærkviste. 

Paa Bordenden en stor japanesisk Krukke med Syrener 
Et Isskab, et Opvaskningsbord, et Vaskestel. En stor 

gammeldags Klokke over Døren og et Talerør paa venstre 
Side af den. 



KRISTINE staar ved Ovnen og steger noget paa en 

Pande; hun er i lys Bomuldskjole med Køkkenforklæde for; 

JEAN kommer ind, klædt i Livré, bærende et Par store Ride­
støvler med Sporer, som han sætter fra sig paa Gulvet, saa-
ledes at de kan ses. 

JEAN. 

laften er Frøken Julie da gal igen; komplet 
gal! 

KRISTINE. 

Saa — er han her — nu? 

JEAN. 

Jeg fulgte Greven til Stationen, og da jeg 
kom tilbage forbi Loen, gik jeg lidt indenfor og 
dansede; dér ser jeg saa Frøkenen føre Dan­
sen op med Skovløberen. Men da hun faar 
Øje paa mig, farer hun lige i mig og byder mig 
op til Damernes Vals. Og siden har hun dan­
set saadan at — at jeg aldrig har været med til 
noget lignende. Hun er gal! 

KRISTINE. 

Det har hun jo altid været, men dog aldrig 
som i de siste fjorten Dage, siden Forlovelsen 
gik itu. 



JEAN. 

Ja, hvad var det med den Historie? Det var 
jo en fin Fyr, selv om han ikke var rig. Ak ja, 
de har saa mange Nykker! Sætter sig -ved Bordenden. 

Det er da alligevel underligt med saadan en Frø­
ken, — hm, at hun hellere vil blive hjemme hos 
Folkene — hva' — end at gaa ud til Familjen 
med sin Fa'er? 

KRISTINE. 

Ja, hun er vel ligesom lidt genert efter den 
Kalabale med Kæresten. 

JEAN. 

Rimeligvis! Men han var dog Karl for sin 
Hat. Véd Du, hvordan det gik til Kristine? Jeg 
saa' det, skøndt jeg lod som ingenting. 

KRISTINE. 

Nej, vel — saa han det? 

JEAN. 

Ja, det gjorde jeg. — De stod nede i Stal­
den en Aften, og Frøkenen »trænerede« ham — 
som hun kaldte det — véd Du, hvordan hun 
saa bar sig ad? Jo, hun lod ham springe over 
Ridepisken, som man lader en Hund hoppe over 
en Stok. Han sprang to Gange og fik et Rap 
hver Gang; men tredie Gang rev han Ridepisken 
fra hende, brækkede den i tusind Stykker — og 
saa gik han. 
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KRISTINE. 

Nej, var det saadan! Nej, hvad siger han! 

JEAN. 

Ja, saadan gik den Ting til! — Men hvad 
for rare Sager har Du nu til mig, Kristine? 

KRISTINE tager noget op af Panden 

og sætter det hen for Jean 

Aa, det er bare en Bid Nyre, som jeg skar 
af Kalvestegen! 

JEAN lugter til Maden. 

Umm, dejligt! Det er min største délice! 
Føler paa Tallerkenen. Men Du kunde gerne have 
varmet Tallerkenen lidt! 

KRISTINE. 

Han er da ogsaa vanskeligere end selve Gre­
ven, naar han begynder. Trækker ham kærtegnende i 
Haaret. 

JEAN gnaven. 

Nej, lad være at rive mig saadan! Du véd, 
hvor ømskindet jeg er. 

KRISTINE. 

Saa, saa, det var jo bare Kærlighed — véd 
han da! 

J E A N  spiser. KRISTINE trækker en Flaske Øl op. 



JEAN. 

01 — St. Hans Aften! Nej, tak skal Du 
ha'e! Saa har jeg selv noget bedre. Aabner en 

Bordskuffe og tager en Flaske Rødvin frem ?ned gult Lak 

Gult Lak, ser Du! — Giv mig saa et Glas! Med 
Fod naturligvis — naar man drikker pur. 

KRISTINE gaar tilbage til Ovnen og 

sætter en lille Kasserolle 
paa. 

Gud bevare den, der faar ham til Mand! 
Saadan en Kræseper! 

JEAN. 

Aa pyt! Du vilde nok være glad til, naar 
Du fik saadan en fin Karl som jeg! Og jeg tror 
ikke, det har skadet Dig, at man kalder mig Din 
Kæreste! Smager paa Vinen. Den er god — meget 
god ! Bare for lidt tempereret! Varmer Glasset med 

Haanden. Den købte vi i Dijon. Og den stod til 
fire Francs uden Flaske; og saa kommer Tolden 
foruden! — Hvad laver Du nu? — Hvor det 
lugter infernalsk ! 

KRISTINE. 

Aa, det er noget Djævletøj , som Frøken 
Julie skal have til Diana. 

JEAN. 

Du skal udtrykke Dig lidt nettere, Kristine ! 
Men hvorfor skal Du staa og koge til Hunde­
rakket paa en Helligaften ? Er den syg, hva' ? 

Frøken Julie. -> 
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KRISTINE. 

Ja, den er syg! Den har listet sig ud til 
Gaardhunden — og nu er det galt fat — og se 
det vil Frøkenen nu ikke vide af. 

JEAN. 

Ja, i nogle Ting har Frøkenen for meget af 
Stoltheden, i andre for lidt, akkurat som Grev­
inden, da hun levede. Hun trivedes bedst i 
Køkkenet og i Kostalden, men hun vilde aldrig 
køre med en Hest; hun gik med snavsede Man­
chetter, men skulde have Grevekrone i Knapperne. 
— Og Frøkenen — for nu at tale om hende — 
hun vaager ikke over sig og sin Person. Jeg 
kunde næsten sige at hun ikke er rigtig fin. Før 
da hun dansede nede i Loen, saa rev hun Skov­
løberen fra Anna og bød ham op selv. \ Vi 
vilde ikke opføre os paa den Maade; men saadan 
er det, naar Herskaberne gør sig gemene — saa 
bli'er de' gemene! — Men stadselig er hun 
Pragtfuld! Aa! Sikke Skuldre! Og — — 
etcetera! 

KRISTINE. 

Naa ja — der er Maade med det! Jeg véd 
nok, hvad Clara siger, hun klæder hende jo paa. 

JEAN. 

Isch, Clara! I er altid misundelige paa hver­
andre! Jeg, som har været ude at ride med 
hende, jeg . . . Og som hun saa danser! 
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KRISTINE. 

Hør nu, Jean — vil han ikke danse med 
mig, naar jeg nu bli'er færdig ? 

JEAN. 

Jo, naturligvis vil jeg det. 

KRISTINE. 

Lover han det? 

JEAN. 

Lover? Naar jeg siger, at jeg gør det, saa 
gør jeg det! — Men nu skal Du foreløbig ha'e 
Tak for Mad! Det var meget godt! siaar Proppen 
i Flasken. 

FRØKENEN i Døren, taler ud. 

Jeg kommer strax tilbage! Gaa I bare videre 
saa længel 

JEAN lister Flasken ned i Sknf-

fen; rejser sig ærbødigt. 

FRØKENEN ind; gaar hen til Kri­

stine ved Ovnen. 

Naa! Er det i Orden? 

KRISTINE gør Tegn at Jean er til­
stede. 

JEAN galant. 

Er det maaske Hemmeligheder, Damerne har 
for? 



12 

FRØKENEN slaar ham i Ansigtet 

med Lommetørklædet. 

Er han nysgerrig? 

JEAN. 

Ah, hvor det lugtede dejligt af Violette! 

FRØKENEN koket. 

Uforskammet! Forstaar han sig ogsaa paa 
Parfumer? Danse, det kan han . . . saa, ikke 
kigge! Gaa sin Vej! 

JEAN næsvist, artigt 

Er det en Slags Tryllesuppe, som Damerne 
koger St. Hans Nat? Noget til at spaa i — saa 
man faar sin Tilkommende at se! 

FRØKENEN skarpt. 

Ja faar han hende at se, saa skal han have 
gode Øjne. Til Kristine. Held det op i en Halv­
flaske og slaa Proppen godt i! — Kom nu og 
dans en Skotsk med mig Jean . . . 

JEAN tøvende. 

Jeg vil ikke være uartig mod nogen, men 
denne Dans har jeg lovet Kristine. 

FRØKENEN. 

Naa — hun kan jo faa en anden; eller — 
vil Du ikke laane mig Jean, Kristine? 



KRISTINE. 

Det kommer ikke an paa mig! Naar Frøke­
nen er saa nedladende, passer det sig ikke, at 
han siger nej. Gaa han kun — og sig Tak til 
for Æren. 

JEAN. 

Oprigtigt talt — jeg vil nødig saare, men er 
det klogt af Frøken Julie at danse to Gange 
itræk med den samme Kavalér! I Særdeleshed 
da Folkene her ikke er sene til at gøre Slutnin­
g e r  . .  .  

FRØKENEN bruser op. 

Hvad skal det sige? Hvad for Slutninger? 
Hvad mener han? 

JEAN undvigende. 

Ja, siden Frøkenen ikke vil forstaa mig, saa 
maa jeg tale tydeligere. Det ser ikke godt ud at 
foretrække en af sine Undergivne for andre, som 
venter den samme sjeldne Ære . . . 

FRØKENEN. 

At toretrække! Hvilke Tanker! Jeg er al­
deles forbavset! Jeg, Husets Herskerinde, beærer 
Folkenes Dans med min Nærværelse, og naar jeg 
saa endelig vil danse, vil jeg naturligvis danse 
med en, som kan føre, at jeg ikke skal blive til 
Latter. 
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JEAN gaar til Døren og lytter, 

FRØKENEN med tvungen Munterhed. 

De er saamæn en net Kavalér — De løber 
væk fra Deres Dame! 

JEAN. 

Her er jeg, Frøken Julie! — 

FRØKENEN skifter Tone. 

Véd De, at De danser som ingen anden! 
— Men hvorfor gaar De i Livré en Helligaften? 
Tag det af, ligestrax! 

JEAN. 

Da maa jeg bede Frøkenen gaa ud et Øje­
blik, for min sorte Frakke hænger her . . . gaar 

med en Gestus tilhøjre. 

FRØKENEN. 

Generer han sig for mig ? For at skifte 
Frakke! Naa, gaa saa ud da og kom tilbage! 
Eller bliv, saa vender jeg Ryggen til. 

JEAN. 

Med Deres Tilladelse, Frøken! Gaar tilhøjre; 

man ser hans Arm, mens han skifter. 

FRØKENEN til Kristine. 

Hør Kristine — er Jean Din Kæreste, siden 
han er saa intim? 
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KRISTINE. 

Kæreste? Ja, om man saa vil! Vi kalder 
det saadan. 

Kalder ? 

FRØKENEN. 

KRISTINE. 

Naa ja, Frøkenen har jo selv havt en Kære­
ste, og . . . 

FRØKENEN. 

Ja, vi var rigtig forlovede . . . 

KRISTINE. 

Men det blev jo alligevel ikke til noget . . . 
Under de følgende Repliker sætter KRISTINE sig i en Stol 

og falder isøvn. 

JEAN frem i sort Frakke og Hat, 

FRØKENEN. 

Tres gentil; Monsieur Jean ! Tres gentil! 

JEAN. 

Vous voulez plaisanter, madame. 

FRØKENEN. 

Et vous voulez parler fran^ais! Hvor har 

De lært det? 
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JEAN. 

I Schweiz, da jeg var Kældermester paa et 
af de største Hoteller i Luzern! 

FRØKENEN. 

Men De ser jo ud som en Gentleman i den 

Redingote' Charmant! Sætter sig ved Bordet. 

JEAN. 

Aa, De smigrer! 

FRØKENEN stødt. 

Smigrer ham? 

JEAN. 

Min medfødte Beskedenhed forbyder mig at 
tro, De skulde sige veritable Artigheder til saadan 
én som jeg, og derfor tillod jeg mig at mene, De 
overdrev, eller smigrede, som det kaldes! 

FRØKENEN. 

Hvor har De lært at belægge Deres Ord saa 
godt? De maa have besøgt Teatrene meget? 

JEAN. 

Netop! Jeg har besøgt mange Steder! 

FRØKENEN. 

Men De er jo født her paa Egnen? 
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JEAN. 

Min Fa'er var Husmand hos Advokaten her 
i Nærheden, og jeg har tidt set Frøkenen, skøndt 
Frøkenen ikke har lagt Mærke til mig! 

FRØKENEN. 

Nej virkelig! 

JEAN. 

Ja, jeg husker navnlig en Gang — — — — 
ja, det kan jeg ikke tale om! 

FRØKENEN. 

Jo jo — gør det? Hvad! For en Gangs 
Skyld! 

JEAN. 

Nej, jeg kan virkelig ikke nu! En anden 
Gang maaske. 

FRØKENEN. 

Den, der gemmer til Natten, gemmer til 
Katten! Er det saa farligt nu ? 

JEAN. 

Farligt er det ikke, men det er dog bedst at 
lade være! Se paa hende der! Viser paa Kristine 
som er faldet i Søvn i en Stol ved Ovnen, 

FRØKENEN. 

Det bliver en livlig Kone! Hun snorker 
maaske ogsaa? 
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JEAN. 

Nej, det gør hun ikke, men hun taler isøvne. 

FRØKENEN cynisk. 

Hvor véd De, hun taler isøvne? 

JEAN frækt. 

Jeg har hørt det! Pavse, hvorunder de betragte 

hinanden. 

FRØKENEN. 

Hvorfor sætter De Dem ikke ned? 

Det kan jeg ikke tillade mig i Deres Nær­
værelse ! 

FRØKENEN. 

Hvis jeg nu befaler det? 

Saa adlyder jeg! 

FRØKENEN. 

Sæt Dem da! — Men vent lidt — kan De 
give mig noget at drikke først ? 

Jeg véd ikke, hvad vi har her ilsskabet! Jeg 

tror, det 'kun er 01! 
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FRØKENEN. 

Det er ikke at foragte — og jeg har nu saa 

simpel en Smag, at jeg foretrækker det for Vin. 

JEAN tager en Ølflaske frem af 
I s s k a b e t  o g  t r æ k k e r  d e n  o p ;  

søger i et Skab efter et Glas 

og en Tallerken, og serverer. 

Vær saa artig! 

FRØKENEN. 

Tak! Skal De ikke selv have noget? 

JEAN. 

Jeg er just ikke nogen Ølven, men naar 

Frøkenen befaler! 

FRØKENEN. 

Befaler? — Jeg synes, at som høflig Kavalér 
maa De holde Deres Dame med Selskab. 

JEAN. 

Fuldkommen rigtigt bemærket! 7rækker nok 

en Flaske op, og tager et Glas. 

FRØKENEN. 

Drik nu min Skaal! 

JEAN tvivlraadig. 

FRØKENEN. 

Jeg tror saamæn, Fyren er undselig. 
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JEAN paa Knæ. spøgende og pa-

rodiik; hæver sit Glas. 

Min Herskerindes Skaal! 

FRØKENEN. 

Bravo! — Nu skal De ogsaa kysse min Sko, 

saa er det fuldstændigt! 

JEAN først tvivlraadig; tager saa 

djærvt hendes Fod og kysser 
den let 

FRØKENEN. 

Udmærket! De skulde have været Skuespiller. 

JEAN rejser sig. 

Nej, Frøken, dette gaar ikke an! Der kunde 

komme nogen og se os. 

FRØKENEN. 

Ja hvad saa! 
JEAN. 

Folkene vilde simpelthen snakke! Og hvis 
Frøkenen vidste, hvorledes Munden nylig gik paa 
dem deroppe saa — — 

FRØKENEN. 

Hvad sagde de da ? Fortæl mig det. — Sid 
nu ned! 

JEAN sætter sig. 

Jeg vil ikke saare Dem — men de brugte 
Udtryk — som tydede paa Formodninger af en 
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saadan Beskaffenhed, at — ja det kan De 
nok selv forstaa! De er jo ikke noget Barn, og 
naar man ser en Dame sidde alene og drikke med 
en Mand — selv om det er en Tjener — — om 
Natten — — saa — 

FRØKENEN. 

Hvad saa? Og forresten er vi ikke alene. 
Kristine er her jo. 

JEAN. 

Sovende, ja! 

FRØKENEN. 

Saa kan jeg vække hende. Rejser sig. Kri­
stine! Sover Du? 

KRISTINE i Søvne. 

Bla- bla- bla- bla! 

FRØKENEN. 

Kristine! Hun kan sove! 

KRISTINE i Søvne. 

Grevens Støvler er børstede — sæt Kaffen 
paa — strax, strax, strax. — Haa haa — puh! 

FRØKENEN tager hende i Næsen, 

Vaagn op Du! 

JEAN strengt. 

Ikke forstyrre den, der sover? 
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FRØKENEN skarpt, 

Hvad! 

JEAN. 

Den, der har staaet ved Ovnen hele Dagen, 
kan nok være træt, naar Natten kommer. Og 
Søvnen skal man respektere — — 

FRØKENEN skifter Tone. 

Det er rigtigt tænkt, og det gør ham Ære — 
Tak! Ræhker Jean Haanden. Gaa nil med ud Og 

pluk lidt Syrener til mig! 

JEAN. 

Med Frøkenen? 

FRØKENEN. 

Med mig! 

JEAN. 

Det gaar ikke an! Absolut ikke! 

FRØKENEN. 

Jeg forstaar ikke, hvad De mener. Skulde 
det være muligt, at De bildte Dem noget ind? 

JEAN. 

Nej, ikke jeg, men Folkene. 

FRØKENEN. 

Hvad da? At jeg skulde være forlibt i Tjeneren ? 
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JEAN. 

Jeg er ikke indbildsk, men man har set saa 

galt før — og for dem derude er intet helligt! 

FRØKENEN. 

Han er Aristokrat, tror jeg! 

JEAN. 

Ja, det er jeg. 

FRØKENEN. 

Saa stiger jeg ned. 

JEAN. 

Stig ikke ned Frøken, hør mit Raad! Der 

er ingen, som tror, De godvillig stiger ned; 
Folk vil altid sige at De falder ned! 

FRØKENEN. 

Jeg har bedre Tanker om Folk end De! Kom 
1111 Og prØV! — Kom! Hun opfordrer ham med 
Øjnene. 

JEAN. 

Véd De, at De er underlig! 

FRØKENEN. 

Maaske! Men det er De med! — Alting er 
forresten underligt! Livet, Menneskene, alt er en 
Sjap-Is, som drives, drives frem paa Vandet, til det 
synker, synker! Jeg har havt en Drøm, som at 
og til kommer op i mine Tanker, og som jeg 
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mindes nu. Jeg sidder oppe paa en høj Søjle og 
ser ingen Mulighed for at komme ned; jeg svim­
ler, naar jeg ser ned, men ned maa jeg — jeg 
har ikke Mod til at kaste mig ned; jeg kan ikke 
holde mig fast og jeg længes efter at falde; men 
jeg falder ikke. Og alligevel faar jeg ingen Ro, 
førend jeg kommer ned, ingen Hvile førend jeg 
kommer ned — ned paa Jorden. Og kom jeg 
ned paa Jorden, vilde jeg ned i Jorden 
har De kendt noget saadanl? 

JEAN. 

Nej! Jeg plejer at drømme, at jeg ligger 
under et højt Træ i en mørk Skov. Jeg vil op, 
op i Toppen og se mig omkring, se ud over det 
lyse Landskab, hvor Solen skinner — jeg vil 
plyndre Fuglereden deroppe, hvor Guldæggene 
ligger. Og jeg klattrer og klattrer, men Stammen 
er saa tyk og saa glat — og der er saa langt til 
den første Gren. Men jeg véd, at naade jeg blot 
den første Gren, kunde jeg gaa lige op i Toppen 
som ad en Stige. Endnu har jeg ikke naaet den, 
men jeg skal naa den, selv om det kun bliver i 
Drømme! 

FRØKENEN. 

Her staar jeg og snakker med Dem om 
Drømme. Kom nu! Bare ud i Parken! Hun 
byder ham Armen og de gaa. 
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JEAN. 

Vi skal sove paa ni St. Hans-Urter i Nat, 
saa gaar vore Drømme i Opfyldelse Frøken! 

FRØKENEN og JEAN vender sig i Døren. 
Jean holder Haan-
den for sit ene Øje. 

FRØKENEN. 

Lad mig se, hvad De har faaet i Øjet! 

Aa det er ingenting — blot et Støvgran — 
det gaar strax over. 

FRØKENEN. 

Det var vist mit Kjoleærme, som kradsede 
Dem; sæt Dem ned, saa skal jeg hjælpe Dem! 
Tager ham i Armen og sætter ham, bøjer hans Hoved bag­
over og prøver at faa Støvgrannet ud med Snippen af sit 

Lommetørklæde. Sid nu Stille, ganske Stille ! Slaar ham 

over Haanden. Naa! vil han lystre! — Jeg tror saa-
mæn han ryster, den store, stærke Karl! — Føler 

paa hans Overarm. Med saadanne Arme! 

JEAN advarende. 

Frøken Julie! 

FRØKENEN 

Ja, monsieur Jean! 

Attention! Je ne suis qu' un homme! 
Frøken Julie 4 



FRØKENEN. 

Vil han nu sidde stille! — Se saa! Nu er 
det borte! Kys min Haand og tak mig! 

JEAN rejser sig. 

Frøken Julie — hør mig! — Vil De høre 
paa mig? 

FRØKENEN 

Kys min Haand først! 

JEAN. 

Hør mig! 

FRØKENEN. 

Kys min Haand først. 

JEAN. 

Ja — men De maa selv bære Ansvaret. 

FRØKENEN. 

For hvad? 

JEAN. 

For hvad? Er De et Barn — med femog­
tyve Aar? Véd De ikke, det er farligt at lege 
med Ilden? 

FRØKENEN. 

Ikke for mig; jeg er assureret! 

JEAN djærvt. 

Nej, De er ikke! Og selv om De er det, 
saa findes her brandfarlige Steder i Nærheden! 
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FRØKENEN. 

Skulde det være Dem ? 

JEAN. 

Ja! Jkke fordi det er mig, men fordi jeg er 
en ung Mand — — — 

FRØKENEN. 

Med et fordelagtigt Ydre —nej, hvilken utro­
lig Indbildskhed! En Don Juan maaske! Eller 
en Josef! Jeg tror min Sandten, han er en Josef! 

JEAN. 

Tror De? 

FRØKENEN. 

Jeg er næsten bange for det! 

JEAN gaar dristig frem og vil 
tage hende om Livet for at 
kysse hende. 

FRØKENEN giver ham en Ørefigen. 

Væk! 

JEAN. 

Er det Spøg eller Alvor? 

FRØKENEN. 

Alvor! 

JEAN. 

Saa var det ogsaa Alvor før! De spøger alt­
for alvorligt, og det er det farlige! Nu er jeg 
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træt af den Leg og beder om Undskyldning for 
at jeg atter gaar til mit Arbejde. Greven skal 
have sine Støvler tidlig og det er nu langt over 

Midnat. 

FRØKENEN. 

Sæt Støvlerne bort! 

JEAN. 

Nej, det er min Tjeneste, som jeg er pligtig 
at gøre; men jeg har aldrig paataget mig at være 
Deres Legekammerat, og jeg vil heller aldrig blive 
det, thi det holder jeg mig for god til. 

FRØKENEN. 

De er stolt! 

JEAN. 

I nogle Tilfælde — i andre ikke! 

FRØKENEN. 

Har De nogensinde elsket? 

JEAN. 

Vi bruger ikke det Ord, men jeg har holdt 
af mange forskellige Piger, og en Gang har jeg 
været syg, fordi jeg ikke kunde faa den, jeg 
vilde have! Syg, ser De, som Prinserne i Tusind 
og en Nat — de kunde hverken spise eller drikke 

af bare Kærlighed! 

FRØKENEN. 

Hvem var det? 
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JEAN tier. 

FRØKENEN. 

Hvem var det? 

JEAN. 

Det kan De ikke tvinge mig til at sige. 

FRØKENEN. 

Men jeg kan bede Dem som en Ligestillet 

beder en Ven! Hvem var det? 

JEAN. 

Det var Dem! 

FRØKENEN. 

Hvor komisk! 

JEAN. 

Ja, om De saa vil! Det var latterligt! — Ser 
De, det var den Historie, jeg ikke vilde fortælle 
før, men nu skal jeg fortælle den! Véd De, hvor­
ledes Verden ser ud dernedefra — det véd De 
ikke! Som Høge og Falke — man faar dem sjel-
dent at se paa Ryggen, fordi de for det meste 
flyver deroppe! Jeg levede derinde i Husmands-
stuen med syv Sødskende og en Gris — ude paa 
de nøgne graa Marker, hvor der ikke voxede et 
eneste Træ. Men fra Vinduet kunde jeg se Gre­
vens Havemur og Æbletræerne ovenover. Det 
var Paradisets Urtegaard; og der stod mange 
onde Engle og bevogtede den med flammende 
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Sværd. Men ikke desto mindre fandt jeg og nogle 
andre Drenge Vejen til Livsens Træ — nu for­
agter De mig? 

FRØKENEN. 

Aa — alle Drenge stjæler Æbler! 

JEAN. 

Det siger De nu, men De foragter mig alligevel! 
Naa ligemeget! En Gang kom jeg ind i Urte-
gaarden med min Moder for at luge Løgbedene. 
Tætved Havemuren stod en tyrkisk Pavillon i 
Skyggen af Jasminer og bevoxet med Kaprifolium. 
Jeg vidste ikke, hvortil den brugtes, men jeg havde 
aldrig før set saa smuk en Bygning. Folk gik 
ud og ind der, og en Dag stod Døren aaben. 
Jeg listede mig ind og saa Væggene behængt med 
Malerier af Konger og Kejsere, — og for Vin­
duet hang røde Gardiner med Fryndser paa — 
nu forstaar De, hvad jeg mener. Jeg — — — 
tager en Syrenblomst og holder den hen under Næsen paa 

Frøkenen — jeg havde aldrig været inde i Slottet, 
aldrig set andet end Kirken — men dette var langt 
skønnere; og hvor mine Tanker end fløi hen — 
saa kom de altid tilbage — dertil. Og saa steg 
lidt efter lidt en Længsel op — en Længsel efter 
én Gang at føle hele Fryden ved — enfin, jeg 
listede mig derind, saa' og beundrede. Da kom 
der nogen! Der var kun én Udgang for Her­
skabet, men for mig var der en til, og jeg havde 

kun at vælge den! 
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FRØKENEN som har taget Syrenen, 
lader den falde ned paa 
Bordet. 

JEAN. 

Saa sprang jeg — styrtede igennem en Hind­
bærhæk, tumlede over Jorbærbede og kom op paa 
Rosenterassen. Der saa' jeg en lys Dragt og et 
Par hvide Strømper — det var Dem. Jeg lagde 
mig ned under en Bunke Ukrudt — under, kan 
De tænke Dem — under Tidsler, som stak, og vaad 
Jord, som stank. Og jeg saa' paa Dem, da De 
gik mellem Roserne, og jeg tænkte: hvis det er 
sandt, at en Røver kan komme i Himlen og være 
hos Englene, da er det ̂ underligt, at et stakkels 
Husmandsbarn hernede paa Guds Jord ikke kan 
komme ind i Slotsparken og lege med Grevens 
Datter! 

FRØKENEN sørgmodigt. 

Tror De, alle fattige Børn vilde have tænkt 
som De? 

JEAN først tvivlraadig, der paa 
overbevist. 

Om (die fattige — ja — naturligvis! Natur­
ligvis ! 

FRØKENEN. 

Da maa det være en grænseløs Ulykke at 
være fattig! 
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JEAN med dyb Smerte, stærkt char­
geret. 

Aa, Frøken Julie! Aa! — En Hund faar 
Lov at ligge i Grevindens Sofa, en Hest kan blive 
klappet paa Mulen af en Frøkenhaand, men en 
Tjenestekarl — skifter Tone — ja, ja — hos en og 
anden findes der vel nok Stof til at svinge sig 
op i Verden — men hvor tidt er det? — Naa 
véd De, hvad jeg saa gjorde? — Jeg sprang ned 
i Møllebækken med Klæderne paa — blev trukken 
op, og fik Prygl. Men næste Søndag, da Fader 
og alle hjemme tog bort til Mormo'r, saa sørgede 
jeg for at komme til at blive hjemme. Og saa 
vaskede jeg mig med Sæbe og varmt Vand, tog 
mine bedste Klæder paa og gik til Kirken, hvor 
jeg kunde faa Dem at se! Jeg saa' Dem og gik 
hjem, bestemt paa at dø; men jeg vilde dø let 
og behageligt, uden Smerter. Og saa huskede 
jeg, det var farligt at sove under en Hylde­
busk. Vi havde en stor en, som netop stod i 
Flor; jeg tog hver Blomst, den ejede, og saa redte 
jeg Seng i Havrekisten. Har De følt, hvor glat 
Havre er? Blødt i Haanden som Menneskehud 
— ! Naa — saa slog jeg Laaget i og sov 
ind; sov og vækkedes virkelig meget syg. Men 
jeg døde ikke, som De ser. 

Hvad jeg vilde — det véd jeg ikke! At vinde 
Dem var jo umuligt — men De var et Bevis paa, 
hvor haabløst det var at komme op fra den Kreds, 
hvor jeg var født. 
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FRØKENEN. 

De fortæller nydeligt, véd De det! Har De 

gaaet i Skole? 

JEAN. 

Lidt; men jeg har læst mange Romaner og 
gaaet meget i Teatrene. Desuden har jeg hørt 
fine Folk tale, og af dem har jeg lært mest. 

FRØKENEN. 

Staar De og lurer efter, hvad vi siger? 

JEAN. 

Ja naturligvis! Og jeg har hørt meget, naar 
jeg sad oppe paa Bukken eller jeg rode Baaden. 
En Gang hørte jeg Frøken Julie og en Veninde 

FRØKENEN. 

Aa! — Hvad hørte De saa? 

Ja, det er ikke saa godt at sige; men jeg 
blev rigtignok lidt forbavset, og jeg begreb ikke, 
hvor De havde lært alle de Ord. I Grunden er 
der maaske ikke saa stor Forskel, som man tror, 
mellem Mennesker og Mennesker! 

FRØKENEN. 

Aa, skam sig! Vi lever da ikke som I, naar 

vi ere forlovede. 
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JEAN ser stivt paa hende. 

Er det vist? — 
m 

FRØKENEN. 

Det var en Usling, jeg gav min Kærlighed. 

JEAN. 

Det siger De altid — bagefter. 

FRØKENEN. 

Altid ? 

JEAN. 

Jeg siger »altid«, fordi jeg har hørt det Udtryk 
flere Gange tidligere ved lignende Tilfælde. 

FRØKENEN. 

Hvilket Tilfælde? 

JEAN. 

Det, vi talte om! Sidste Gang — — 

FRØKENEN rejser sig. 

Hys! Jeg vil ikke høre mere! 

JEAN. 

Det vilde hun hellerikke — det er mærkeligt! 
Naa, ja saa beder jeg om at faa Lov at gaa ind 
og lægge mig. 

FRØKENEN blidt. 

Gaa i Seng en St. Hans Nat! 
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JEAN. 

Ja! At danse med Pakket deroppe, morer 

mig virkelig ikke. 

FRØKENEN. 

Tag Nøglen til Baaden, og ro mig ud paa 

Søen; jeg vil se Solopgangen! 

JEAN. 

Er det klogt? 

FRØKENEN. 

Det ser næsten ud, som De var bange for 

Deres Rygte! 
JEAN. 

Hvorfor ikke? Jeg vil nødig blive latterlig, 
nødig jages bort uden Anbefaling, naar jeg en 
Gang skal etablere mig. Og jeg synes ogsaa, jeg 
har en vis Skyldighed mod Kristine. 

FRØKENEN. 

Ja, saa det er Kristine nu — — 

JEAN. 

Ja, men det er ogsaa Dem. — Lyd mit Raad 

og gaa op og læg Dem! 

FRØKENEN. 

Skal jeg adlyde Dem? 

JEAN. 

Denne ene Gang — for Deres egen Skyld! 
Jeg beder Dem! Det er allerede sent paa Natten, 



36 

Trætheden fortumler og gør En hed i Hovedet. 
Gaa op og læg Dem! Og desuden — hvis jeg 
ikke hører fejl — kommer Folkene herhen for at 
søge efter mig! Og finder de os her, er De for­
tabt. Man hører Sang og Musik nærme sig. 

FRØKENEN. 

Jeg kender Folkene, og jeg elsker dem, lige­
som de mig. Lad dem komme, skal De se! 

JEAN. 

Nej, Frøken Julie, de elsker Dem ikke. De 
spiser Deres Mad, men de spytter ad den! Tro 
mig! Hør dem nu, hør bare efter, hvad de synger! 

Nej, nej — hør ikke paa dem! 

FRØKENEN lytter 

Hvad synger de? 

JEAN. 

En Nidvise! Om Dem og om mig! 

FRØKENEN. 

Skammeligt! Aa, fy! Og saa lumsk! 

JEAN. 

Pakket er altid fejgt! Og i den Kamp har 
man kun at flygte! 

FRØKENEN. 

Flygte? Ja, men hvorhen? 
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JEAN. 

Ud i Parken! 

FRØKENEN. 

Nu vel da! Lad os saa gaa! De gaa. 

S T U M  S C E N E .  

Den spilles, som om Skuespillerinden virkelig var alene i 
Lokalet; hun vender Ryggen til Publikum, naar det behøves, 
og ser ikke ud i Salen; hun giver sig god Tid uden Frygt 
for Publikums Utaalmodighed. 

KRISTINE alene. Svag Violinmusik i Skotsktak! høres 

paa Afstand. 

KRISTINE er vaagnet, nynner efter Musikken; tager af 
Bordet efter Jean, vasker Tallerkenen af ved Opvaskerbordet, 
tørrer den og sætter den ind i et Skab. 

Derpaa tager hun Køkkenforklædet af, tager et lille Spejl 
op af en Bordskuffe, stiller det mod Syrenkrukken paa Bordet; 
tænder et Tællelys og varmer deri en Haarnaal, hvormed hun 
kruser Pandehaaret. 

Gaar saa hen i Døren og lytter. Vender atter tilbage 
til Bordet, hvor hun finder Frøkenens glemte Lommetørklæde, 
som hun lugter til; derpaa breder hun det ud ligesom i 
Tanker, glatter det ud og lægger det sammen i fire Dele o. s. v. 

Derefter ud tilhøjre. 

FRØKENEN kommer ind, pudrer sig. 

JEAN. ind. 

Der ser De nu! Og De har ogsaa hørt! 
Synes De, det er muligt at blive her? 
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FRØKENEN. 

Nej! Det synes jeg ikke! Men hvad skal 
vi gøre? 

JEAN. 

Flygte, rejse, langt bort herfra! 

FRØKENEN. 

Rejse? Ja, men hvorhen? 

JEAN. 

Til Schweiz, til de italienske Søer; der har 
De aldrig været? 

FRØKENEN. 

Nej! Er der smukt? 

JEAN. 

Aa — evig Sommer, Oranger, Laurbær, aa! 

FRØKENEN. 

Men hvad skal vi ellers tage os for der? 
• 

JEAN. 

Jeg opretter et Hotel med iste Klasses Varer 
og iste Klasses Kunder. 

-

FRØKENEN. 

Et Hotel? 

JEAN. 

Det er et Liv, kan De tro; stadig nye An­
sigter, nye Sprog; ikke et ledigt Minut til Grublerier 
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eller Nerver; ingen Søgen efter Beskæftigelse — 
Arbejdet kommer af sig selv: Nat og Dag hører 
man Klokken ringe, Toget pibe, Omnibussen 
rumle — og alt imens strømmer Guldstykkerne 

ind. Det er et Liv! 

FRØKENEN. 

Ja, det er at leve! — Og jeg? 

JEAN. 

Husets Herskerinde, Firmaets Pryd. Med Deres 
Ydre— Deres fagon — aa — det er en sikker Succes! 
— Kolossal! De sidder som en Dronning paa 
Kontoret og sætter Slaverne i Gang ved at trykke 
paa en elektrisk Knap; Gæsterne defilerer forbi 
Deres Trone og erlægger ydmygt deres Skat paa 
Deres Bord — De aner ikke, hvor Menneskene 
skælve, naar de faar en Regning i Haanden — 
jeg skal salte Noterne og De skal sukkre dem 
med Deres mest bedaarende Smil — ak! Lad os 
rejse herira — tager en Rejseliste op af Lommen — 

strax, med næste Tog! — Vi er i Malmø Kl. sex 
og tredive Minuter; i Hamborg otte og fyrretyve 
Minuter imorgen tidlig; Frankfurt-Basel en Dag 
— og i Como med Gotthardsbanen — lad mig 
se — om tre Dage. Tre Dage! 

FRØKENEN. 

Ja, alt det er meget godt! Men Jean — Du 
skal give mig Mod — sig at Du elsker mig! 

Kom og kys mig! 
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JEAN vaklende. 

Jeg vil men jeg tør ikke! Ikke mere 
her i Huset. Jeg elsker Dem — uden Tvivl — 
kan De tvivle paa det? 

FRØKENEN undselig o° kvindelig. 

De! — Sig Du! Der er ingen Afstand 
mellem os mere! — Sig Du! 

JEAN pinlig berørt. 

Jeg kan ikke! — Saalænge vi er i dette Hus 
ei Afstanden der der er det forbigangne — 
der er Greven — og jeg har aldrig truffet nogen, 
som jeg hat havt en saadan Respekt for — blot 
jeg ser hans Hansker ligge paa en Stol, føler 
jeg mig lille — jeg behøver bare at høre Klok­
ken deroppe, saa farer jeg sammen som en sky 
Hest °S naar jeg nu ser hans Støvler staa 
uei saa ranke og knejsende, saa tager det mig i 
Ryggen! Sparker til Støvlerne. Overtro, Fordomme, 
som man har oplært os til fra Barndommen — 
men som man lige saa let kan glemme igen. 
Lad os blot komme til et andet Land, til en Re­
publik, og man skal ligge paa Maven for min 
Portiers Livre paa Maven skal man ligge — 
men ikke jeg! Jeg er ikke født til det — der 
er Stof i mig — og Karakter, og naar jeg bare 
først faar fat i den første Gren, saa skal De se 
mig klattre op: Idag er jeg Tjener, men næste 
Aar er jeg Husejer, om ti Aar er jeg Rentier — 
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og saa rejser jeg til Rumænien, lader mig deko­
rere, og kan — mærk vel, jeg siger kan — ende 
som Greve! 

Godt, godt! 

FRØKENEN. 

JEAN. 

Aa i Rumænien kan man købe sig Greve­
titel, og saa bliver De alligevel Grevinde! Min 
Grevinde! 

FRØKENEN. 

Aa, |hvad bryder jeg mig om alt det — det 
kaster jeg nu fra mig! — Nej, sig at Du elsker 
mig, ellers — ja, hvad er jeg ellers? 

JEAN. 

Jeg skal sige det tusind Gange — senere! 
Blot ikke her! Og fremfor alt, ingen Følsomhed, 
hvis alt ikke skal være tabt! Vi maa tage koldt 
paa Tingene som kloge Mennesker. Tager en Cigar 
frem og tænder den. Sæt Dem nu ned — dér, saa 
sætter jeg mig her, og saa passiarer vi, som om 
der intet var sket. 

FRØKENEN fortvivlet 

O. min Gud! Har De da slet ingen Følelse? 

JEAN. 

Jeg! Der findes ikke saa følelsesfuldt et 
Menneske som jeg; men jeg forstaar at lægge 
Baand paa mig. 

Frø hen Julie. ^ 

—K .. _\ i 
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FRØKENEN. 

Før kunde De kysse min Sko — og nu. 

JEAN haardt 

Ja før! Nu har vi andet at tænke paa. 

FRØKENEN. 

Tal ikke haardt til mig! 

JEAN. 

Nej, men klogt! Én Daarskab er begaaet— 
begaa ikke flere! Greven kan være her, hvad 
Øjeblik det skal være, og vor Skæbne maa være 
afgjort, inden han kommer. Hvad synes De om 
mine Planer for Fremtiden? Vinder de Deres 

Bifald ? 

FRØKENEN. 

De synes mig ret antagelige — men — blot 
et Spørgsmaal: der fordres Kapital til et saadant 

Foretagende; har De det? 

JEAN tygger paa Cigaren. 

Jeg! Ja vist! Jeg har mine Fagkundskaber, 
min enestaaende Erfaring, og mit Kendskab til 
Sprogene! Det er en Kapital, som er noget 

værd, skulde jeg mene! 

FRØKENEN. 

Men De kan ikke en Gang købe en Jern­

banebillet for den. 
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JEAN. 

Det er meget sandt, men det er derfor jeg 
søger en Person, som kan forstrække mig med de 

nødvendige Midler. ° 

FRØKENEN. 

Hvor finder De ham i en Fart? 

JEAN. 

De skal finde Capitalen, hvisj De vil blive 

min Compagnon! 

FRØKENEN. 

Det kan jeg ikke — og selv ejer jeg intet. 

Pavse. 

JEAN. 

Ja saa falder det hele — — 

FRØKENEN. 

Og 

JEAN. 

Det bliver som det er! 

FRØKENEN. 

Tror De, jeg vil blive her under dette Tag 
som Deres Elskerinde? Tror De, jeg vil lade 
Folkene pege Fingre ad mig; tror De, jeg kan se 
min Fader i Ansigtet efter dette? Nej! Før 
mig bort herfra, bort fra Fornedrelsen og Van-

5* 
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æren! — Aa, hvad har jeg gjort, min Gud, min 
Gud! græder. 

JEAN. 

Se saa, begynder det nu paa den Vis! — 
Hvad De har gjort? Det samme som mange an­
dre før Dem! 

FRØKENEN skriger krampagtigt ud. 

Og nu foragter De mig! — Jeg falder, jeg 
falder! 

JEAN. 

Fald ned til mig, saa skal jeg siden hæve 
Dem! 

FRØKENEN. 

Hvad var det for en forfærdelig Magt, som 
drog mig til Dem. Var det den, som drager 
den svage til den stærke, — den faldende mod 
den stigende? Eller var det Kærlighed? Kærlig­
hed — dette? Véd De, hvad Kærlighed er? 

JEAN. 

Jeg? Jo, det skulde jeg mene; tror De ikke, 
jeg har været med før? 

FRØKENEN. 

Hvilket Sprog de taler, og hvilke Tanker De 
tænker! 



45 

JEAN. 

Saaledes har jeg lært det, og saaledes er jeg! 
Vær nu blot ikke nervøs og spil ikke den fine, 
for nu er vi lige gode om at søbe af Kaalen! — 
Se saa, min lille Pige, kom nu her, saa skal jeg 
byde Dig paa et extra Glas! aabner Bordskuffen og-
tager Vinflasken frem ; skænker i to brugte Glas. 

FRØKENEN. 

Hvor har De faaet den Vin fra? 

JEAN. 

Fra Kælderen! 

FRØKENEN. 

Min Faders Bourgogne! 

JEAN. 

Er den maaske for god til Svigersønnen? 

FRØKENEN. 

Og jeg, jeg drikker Øl! 

JEAN. 

Det beviser blot at De har en daarligere 
Smag end jeg. 

FRØKENEN. 

Tyv! 

JEAN. 

Vil De maaske sladre? 
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FRØKENEN. 

Aa! Aa! En Hustyvs Medskyldige! Har jeg 
været drukken, har jeg gaaet i Søvne i denne 
Nat? St. Hans Nat! De uskyldige Glæders 
Fest! 

JEAN. 

Uskyldige, hm! 

FRØKENEN, gaar frem og tilbage. 

Findes der et Menneske paa hele Jorden, der 
er saa ulykkelig som jeg i denne Stund! 

JEAN. 

Hvorfor er De det? Efter saadan en Er­
obring! Tænk lidt paa Kristine derinde! Tror 
De ikke, at hun ogsaa har Følelser? 

FRØKENEN. 

Jeg troede det før, men jeg tror det ikke 
mere! — Nej, Tyende er Tyende! 

JEAN. 

Og Skøge er Skøge! 

FRØKENEN paa Knæ med foldede 
Hænder, 

O Gud i Himmelen, tag dog mit elendige 
Liv! Tag mig bort fra denne Sump, som jeg 
synker dybere og dybere ned i! Frels mig! 

Frels mig! 
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JEAN. 

Jeg kan ikke nægte, at det gør mig ondt for 
Dem! Dengang jeg laa i Løgbedet og saa Dem 
i Rosengaarden, da ... nu skal jeg sige det . . . 
da havde jeg de samme stygge Tanker, som alle 

Drenge har. 

FRØKENEN. 

Og De, som vilde dø for mig! 

I Havrekisten? 

JEAN. 

Det var bare Vrøvl! 

FRØKENEN. 

Altsaa Løgn! 

JEAN begynder at gabe. 

Ja næsten! Jeg har vist læst Historien i en 
eller anden Avis — der stod noget om en Skor­
stensfejer, som havde lagt sig ned i en Trækasse 
fyldt med Syrener, fordi han var bleven stævnet 

for Alimentationsbidrag! 

FRØKENEN. 

Naa — saadan er De . . . 

JEAN. 

Hvad skulde jeg hitte paa; der skal jo altid 
saadan nogle romantiske Falbelader til, naar man 

vil fange Fruentimmerne! 

__ 
-K _ \ 
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FRØKENEN. 

Usling! 

JEAN. 

Mer de! 

FRØKENEN. 

Og nu har De set Høgen paa Ryggen . . . 

JEAN. 

Ikke just paa Byggen 

FRØKENEN. 

Og jeg skulde være den første Gren .... 

JEAN. 

Men Grenen var raadden . . . 

FRØKENEN. 

Og jeg skulde være Skiltet paa Hotellet . . 

JEAN. 

Og jeg Hotellet . . . 

FRØKENEN. 

Sidde bagved Deres Disk, lokke Deres Kun­
der, forfalske Deres Regninger . . . 

JEAN. 

Det skulde jeg selv . . . 

FRØKENEN, 

At en Menneskesjæl kan være saa bund­
skiden ! 
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JEAN. 

Vask den ren da! 

FRØKENEN. 

Lakej — Domestik — staa op, naar jeg 

taler! 

JEAN. 

Domestik-Frille, Lakej-Sjadske, hold Mund og 
gaa herfra. Du kommer her og foreholder mig at 
jeg er raa? Saa raat som Du har opført Dig 
iaften, har aldrig nogen af mine Jevnlige opført 
sig. Tror Du, nogen anden Pige antaster Mand­
folk som Du har gjort? Har Du set nogen Pige 
af min Stand byde sig frem paa den Maade? 
Sligt har jeg kun set blandt Dyr og faldne 
Kvinder! 

FRØKENEN knust 

Det er rigtigt; slaa mig kun; tramp paa mig; 
jeg har ikke fortjent bedre. Jeg er et usselt 
Menneske, men hjelp mig! Hjelp mig ud af det, 
hvis det er muligt! 

JEAN blidere. 

Jeg har min Del af Æren ved Forførelses-
akten, og den vil jeg ikke afstaa; men tror De 
at en Person i min Stilling vilde have vovet at 
hæve sine Øjne til Dem, hvis De ikke selv havde 
indbudt dertil! Jeg er endnu helt forbavset . . . 

" s 
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FRØKENEN 

Og stolt . . . 

JEAN. 

Ja, hvorfor ikke? Skøndt jeg maa tilstaa at 
Sejren var mig altfor let til at den egenlig kunde 
forskaffe mig nogen Rus. 

FRØKENEN. 

Slaa mig kun endnu mere! 

JEAN. 

Nej! Jeg beder hellere om Tilgivelse for 
hvad jeg har sagt! Jeg slaar ikke en der er af­
væbnet, og allermindst en Kvinde. Jeg kan ikke 
negte at det paa en Maade glæder mig at have 
set, at alt det, som blændede os dernede, kun var 
Flitter — at have set at Høgen ogsaa paa Ryg­
gen kun var graa — at der var Pudder paa den 
fine Kind — og at der kunde være sorte Kanter 
paa de blankpolerte Negle — at Lommetørklæ­
det var snavset, skøndt det duftede af Parfume! 
Men paa en anden Maade piner det mig at have 
set, at det, jeg stræbte efter, ikke var noget højere 
og bedre; det piner mig at se Dem sunken saa 

-dybt, at De staar langt under Deres Kokkepige; 
det piner mig, som naar jeg ser Efteraarets Blom­
ster piskes istykker af Regnen og forvandles til 
Smuds. 

FRØKENEN. 

De taler som De allerede stod over mig! 
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JEAN. 

Det gør jeg ogsaa: Ser De, jeg kunde gøre 
Dem til Grevinde, men De kan aldrig gøre mig 

til Greve. 

FRØKENEN. 

Men jeg er grevelig født, og det kan De al­

drig blive! 

JEAN. 

Det er sandt: men jeg kunde avle Grever 

hvis 

FRØKENEN. 

De er en Tyv; det er jeg ikke. 

JEAN. 

Tyv er ikke det værste! Der er det, som er 
værre! Og forøvrigt: naar jeg tjener i et Hus, 
anser jeg mig i visse Maader som Medlem af 
Familien, som Barn i Huset, og man regner ikke 
det for Tyveri at Barnet tager et Bær af lulde 
Buske! Hans Lidenskab vaagner op paany. Frøken Jlllic, 
De er en herlig Kvinde, alt for god til en saa-
dan en som jeg! De har været Bytte foi en 
Berusning ,j og nu vil De dække over Fejlen \ed 
at indbilde Dem at De elsker mig! Det gør De 
ikke, — det er muligvis kun mit Ydre, der lok­
ker Dem — og da er Deres Kæilighed ikke 
bedre end min — men jeg kan aldrig nøjes med 
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med at være det blotte Dyr for Dem, og Deres 
Kærlighed kan jeg aldrig opvække. 

FRØKENEN. 

Er De sikker paa det? 

JEAN. 

De mener, det var muligt! — At jeg kunde 
elske Dem, ja, det er temmelig sikkert! De er 
Smuk, De er fin, Nærmer sig pg tager hendes Haand. 

dannet, elskværdig naar De vil, og det Begær De 
en Gang har vakt hos en Mand, slukkes vistnok 
aldrig. Lægger Armen om hendes Liv. De er S01T1 

den glødende, stærkt krydrede Vin, og et Kys af 
Dem han prøver at føre hende ud, men hun 
river sig sagte løs. 

FRØKENEN. 

Slip mig! Paa den Maade vinder De mig 
ikke! 

JEAN. 

Hvorledes da? — Ikke saaledes! Ikke Kær­
tegn og skønne Ora; ikke ved Omsorg for Frem­
tiden. Redning fra Fornedrelsen! Hvorledes da? 

FRØKENEN. 

Hvorledes? Hvorledes? Jeg véd det ikke! 
Slet ikke! De er mig ligesaa modbydelig 

som Rotter, men undvære Dem kan jeg ikke! 
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JEAN. 

Flygt med mig! 

FRØKENEN retter sig. 

Flygte? Ja, vi vil flygte! — Men jeg er saa 
træt! Giv mig et Glas Vin. Jean skænker Vin. 

FRØKENEN ser paa sit Uhr. 

Vi skal tale sammen først; vi har lidt Tid 
endnu. Drikker sit Glas ud og rækker det frem for at faa 
det fyldt paany. 

JEAN. 

Drik ikke saa begærligt, De bli'er beruset! 

FRØKENEN. 

Hvad gør saa det? 

JEAN. 

Hvad det gør? Det er simpelt at beruse sig! 
— Hvad var det, De vilde sige mig? 

FRØKENEN. 

Vi skal flygte! Men først skal vi tale; det 
vil sige, jeg vil tale, thi endnu er det kun Dem, 
der har talt. De har fortalt mig Deres Liv, nu 
vil jeg fortælle mit, saa kender vi hinanden fra 
Grunden af, inden vi begynder Vandringen 

sammen. 
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JEAN. 

Blot et Øjeblik! Undskyld! Tænk Dem 
om først, at De ikke bagefter kommer til at 
angre at De har givet Deres Livs Hemmeligheder 
til Pris! 

FRØKENEN. 

Er De ikke min Ven? 
•% 

JEAN. 

Jo undertiden! Men stol ikke paa mig. 

FRØKENEN. 

Det siger De blot; — og forøvrigt: mine 
Hemmeligheder er kendt af alle. — Ser De, min 
Moder var ikke af adelig Herkomst, men af no­
get meget tarveligt. Hun var opdragen i sin 
Tids Lærdomme om Ligestillethed, Kvindernes 
Frihed og alt det; og hun havde en afgjort 
Uvillie for Ægteskabet. Derfor svarede hun, da 
min Fader friede til hende, at hun aldrig vilde 
blive hans Hustru, men — — — ja, saa blev 
hun det alligevel. Jeg kom til Verden — mod 
min Moders Ønske, efter hvad jeg har kunnet 
forstaa. Nu vilde min Moder opdrage mig til et 
Naturbarn, og jeg skulde tilmed lære alt, hvad 
en Dreng lærer, saa jeg kunde blive et Exem-
pel paa, at Kvinden var lige saa god som Man­
den. Jeg gik i Drengeklæder, lærte at passe 
Heste, men maatte ikke gaa i Kostalden; jeg 
maatte sadle Heste og gaa paa Jagt, ja, jeg fik 
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endogsaa Lov at gaa med i Marken! Og oppe 
paa Gaarden blev Mændene sat til Kvindegerning 
og Kvinderne til Mandsgerning — med det Re­
sultat, at Godset ødelagdes og vi blev til Grin 
paa hele Egnen. Tilsidst maa min Fader vel 
være vaagnet op af Fortryllelsen og have prote­
steret saaledes, at alt blev omordnet efter hans 
Ønsker. Min Moder blev syg — hvad hun 
fejlede, det véd jeg ikke — men hun havde oite 
Krampe, gemte sig paa Loftet og i Haven, og 
kunde undertiden blive ude hele Natten. Saa 
kom den store Ildløs, De nok har hørt omtale. 
Huset, Stalden og Ladegaarden brændte af, og 
det under saadanne Omstændigheder, at man 
formodede, det var Mordbrand, thi Ulykken skete 
Dagen efter Asstrrancekvartalets Udgang, og 
Præmierne, som indsendtes af min Fader, blev 
forsinkede ved Budets Sløseri, saa de ikke kom 
i rette Tid. Hun fylder sit Glas og drikker. 

JEAN. 

Drik ikke mer! 

FRØKENEN. 

Aa, hvad gør det! — Vi stod for Lud og 
koldt Vand, og maatte sove i Vognene. Min 
Fader vidste ikke, hvor han skulde faa Penge fra 
til at genopbygge Huset. Da giver Moder ham 
det Raad at søge Laan hos en Ungdomsven at 
hende, en Teglfabrikant her i Nærheden. Han 
faar Laanet, men skal ikke betale nogen Rente, 
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hvilket forbavsede ham. Og saa blev Gaarden 
da opbygget. Drikker. Véd De, hvem der havde 
afbrændt Gaarden? 

JEAN. 

Deres Fru Moder! 

FRØKENEN. 

Véd De, hvem Teglfabrikanten var? 

JEAN. 

Deres Moders Elsker? 

FRØKENEN. 

Ved De, hvis Penge det var? 

JEAN. 

Vent lidt — nej, det véd jeg ikke. 

FRØKENEN. 

Det var min Moders! 

JEAN. 

Altsaa Grevens, hvis der ikke var nogen 
Kontrakt ? 

FRØKENEN. 

Der var ingen Kontrakt! Min Moder havde 
en lille Formue, som hun ikke vilde have under 
min Faders Forvaltning, og derfor satte hun den 
ind hos — Vennen. 
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JEAN. 

Som stjal den! 

FRØKENEN. 

Ganske rigtigt! Han beholdt den ! — Alt 
det fik min Fader at vide; han kunde ikke an­
lægge Proces, ikke betale sin Hustrus Elsker, 
ikke bevise, det var hans Hustrus Penge! — Det 
var min Moders Hævn, fordi han havde taget 
Magten i Huset. — Den Gang vilde han have 
skudt sig — Rygtet gik at han havde gjort det, 
men at det var mislykket! Han levede altsaa, og 
min Moder maatte undgælde for sine Handlinger! 
Det var fem Aar for mig, kan De tro! Jeg sym­
patiserede med min Fader, men jeg tog dog Parti 
for min Moder, fordi jeg ikke kendte Omstændig­
hederne. Hun havde lært mig at mistro og hade 
Manden — thi hun hadede Mændene, som De 
har hørt — og jeg tilsvor hende aldrig at blive 
en Mands Slavinde. 

JEAN. 

Og saa forlovede De Dem med Birkedom­
meren ! 

FRØKENEN. 

Netop for at han skulde blive min Slave! 

JEAN. 

Og det vilde han ikke? 
Frøken Julie. 6 
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FRØKENEN. 

Han vilde nok, men han fik ikke Tid til 
det! Jeg blev ked af ham. 

JEAN. 

Jeg saa' det — i Stalden! 

FRØKENEN. 

Hvad saa' De? 

JEAN. 

Det, jeg saa' — hvorledes han slog op. 

FRØKENEN. 

Det er Løgn! Det var mig, som slog op! 
Har han sagt, det var ham, den Usling? 

JEAN. 

Han var nok ingen Usling! De hader 
Mandfolkene, Frøken! 

FRØKENEN. 

Ja! — I Reglen! Men undertiden — naar 
Svagheden kommer, aa fy! 

JEAN. 

De hader ogsaa mig? 

FRØKENEN. 

Grænseløst! Jeg kunde lade Dem dræbe 
som et Dyr — 
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Misdæderen dømmes til Straffearbejde, og 

Dyret dræbes! 

FRØKENEN. 

Netop! 

JEAN. 

Men nu er her intet Dyr — og heller ingen 

Anklager! Hvad skal vi saa gøre? 

FRØKENEN. 
i 

Rejse! 

JEAN. 

For at pine hinanden ihjel? 

FRØKENEN. 

Nej — for at nyde — to Dage, otte Dage, 

saa længe man kan nyde, og saa — dø. 

JEAN. 

Dø? Det er saa dumt! Saa synes jeg, det 

er bedre at sætte et Hotel i Gang! 

FRØKENEN uden at høre Jean. 

— ved Comosøen, der, hvor Solen altid 
skinner, hvor Laurbærtræerne grønnes om Vinte­
ren og hvor Orangerne gløder. 

JEAN. 

Comosøen er et Regnhul, og jeg saa' ingen 
Oranger dernede, undtagen i Urteboderne; men 
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det er et godt Samlingssted for Fremmede; der 
findes en Mængde Villaer, som udlejes til elskende 
Par, og det er en meget lønnende Industri — 
véd De hvorfor —? Jo, for de lejer for et halvt 
Aar — og saa rejser de efter tre Uger! 

FRØKENEN naivt 

Hvorfor efter tre Uger? 

JEAN. 

Naturligvis, fordi de bliver uenige — men 
Lejen skal ligefuldt betales! Og saa lejer man 
Villaen ud igen! Og saadan bliver det ved, for 
Kærlighed vil der altid være — skøndt den ikke 
varer ret længe! 

FRØKENEN. 

De vil ikke dø med mig? 

JEAN. 

Jeg vil slet ikke dø! Baade fordi jeg synes 
om at leve, og fordi jeg mener at Selvmord er 
en Brøde imod Gud, som har givet os Livet. 

FRØKENEN. 

De tror paa Gud — De? 

JEAN. 

Ja vist gør jeg det! Og jeg gaar i Kirke 
hveranden Søndag. — Oprigtig talt: nu er jeg 
træt af dette her, og nu gaar jeg til Ro. 

* 
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FRØKENEN. 

Ja saa — og De tror, jeg lader mig nøje 
med det? Véd De, hvad en Mand skylder den 

Kvinde, han har beskæmmet? 

JEAN tager sin Portemonaie op 
og haster en Sølvmønt paa 
Bordet. 

Værs'god! Jeg vil ikke være noget skyldig! 

FRØKENEN lader som hun ikke mær­
ker hans Haan 

Véd De, hvad Loven bestemmer — 

JEAN. 

Loven har desværre ingen Straf for Kvinder, 
som forfører Mænd! 

FRØKENEN som før. 

Ser De nogen anden Udvej, end at vi rejser, 

gifter os og — skilles? 

JEAN. 

Og hvis jeg nu vægrer mig ved at indgaa 
den Mesalliance? 

FRØKENEN. 

Mesalliance — — — 

JEAN. 

Ja for mig! Ser De, jeg har fornemmere 
Aner end De, for jeg har ingen Mordbrænderske 
i min Slægt! 
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FRØKENEN. 

Det kan De ikke vide! 

JEAN. 

Men De kan hellerikke vide det modsatte, 
for vi holder ingen Stamtavler — uden hos Politiet. 
Men Deres Stamtavle har jeg læst om i en Bog, 
der ligger inde i Salen. Véd De, hvem Deres 
Stamfader var? Det var en Møller, hos hvis Kone 
Kongen sov en Nat under den danske Krig. Saa-
danne Aner har jeg ikke! Jeg har slet ingen Aner, 
men jeg kan selv blive en! 

FRØKENEN. 

Det har jeg, fordi jeg aabnede mit Hjerte for 
en uværdig, fordi jeg gav min Families Ære 

JEAN. 

Vanære! — Ja, der ser De, jeg sagde Dem 
det! Man skal ikke drikke, for saa snakker man! 
Og man skal ikke snakke! 

FRØKENEN. 

Aa, hvor jeg angrer det! — Hvor jeg angrer 
det! — Og naar De saa idetmindste elskede mig! 

JEAN. 

For sidste Gang — hvad mener De? Skal 
jeg græde, skal jeg hoppe over Ridepisken, skal 
jeg kysse Dem, narre Dem til Comosøen for tre 
Uger, og saa — — hvad skal jeg?' Hvad vil De? 
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Dette begynder at blive pinligt! Men saadan ei 
det at gaa og stikke sin Næse i Fruentimmer-
sager! Frøken Julie, jeg ser, De er ulykkelig, 
jeg véd, De lider, men jeg kan ikke forstaaDem. 
Vi har ikke den Slags Fornemmelser, og der er 
ikke noget Had imellem os. Vor Kærlighed ei 
som en Leg i Fritiden; men vi har ikke Tid til 
at elske den hele Dag og den hele Nat, saaledes 
som De! Jeg tror, De er syg; De er bestemt syg-

FRØKENEN. 

De skal være god imod mig, og nu taler De 

som et Menneske. 

JEAN. 

Ja, men De maa selv være et Menneske! De 
spytter paa mig og De tillader ikke at jeg tønei 

mig af — paa Dem! 

FRØKENEN. 

Hjelp mig, hjelp mig; sig blot, hvad jegskal 

gøre, hvorhen jeg skal gaa! 

JEAN. 

I Jesu Navn, naar jeg blot vidste det selv! 

FRØKENEN. 

Jeg har været som en Rasende, jeg har været 
gal, men der maa dog være Redning for mig. 

JEAN. 

Bliv her — og vær rolig! — Ingen véd noget. 
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FRØKENEN. 

Umuligt I Folkene véd det og Kristine véd det! 

JEAN. 

Dat \ ed de ikke, og de vil aldrig tro noget 
saadant! 

FRØKENEN langsomt. 

Men — det kan ske en Gang til! 

JEAN. 

Det er sandt! 

FRØKENEN. 

Og Følgerne? 

JEAN angst. 

Følgerne! Hvor har jeg havt mine Tanker, 
at jeg ikke har tænkt paa det? Ja, saa er der kun 
et — bort herfra! Strax! Jeg følger ikke med 
Dem, thi da er alt tabt; De maa rejse alene — 
ud — ligegyldigt hvor! 

FRØKENEN. 

Alene? Hvorhen? — Det kan jeg ikke. 

JEAN. 

De maa! Og det førend Greven kommer 
tilbage! Bliver De, saa véd vi, hvorledes det vil 
gaa! Har man fejlet én Gang, bliver man 
ved, da Skaden jo allerede er sket. — Saa 
bliver man modigere og modigere, og — tilsidst 
er man opdaget! Altsaa rejs! Skriv om nogen 



Tid til Greven og bekend alt, kun ikke at det 
var mig! Og det gætter han aldrig selv! Jeg 
tror hellerikke, det er ham magtpaaliggende at 

faa det at vide! 

FRØKENEN. 

Jeg skal rejse, hvis De følger med! 

JEAN. 

Er De fra Forstanden, Menneske? Frøken 
Julie skulde flygte med sin Tjener! Det vilde 
staa i Bladene iovermorgen, og det overlevede 

Greven aldrig! 

FRØKENEN. 

Jeg kan ikke rejse! Jeg kan ikke blive! Hjelp 
mig! Jeg er saa træt, saa grænseløs træt — Befal 
De mig! Sæt Liv i mig, for jeg kan ikke tænke 
mer, ikke handle mer — —! 

JEAN. 

Der ser De nu, hvad De er for en Pjalt! 
Hvorfor puster De Dem op og sætter Næsen i 
Vejret, som De var Skabelsens Herre? Naa: jeg 
skal befale Dem! Gaa op og klæd Dem om, for­
syn Dem med Rejsepenge og kom saa ned! 

FRØKENEN halvhøjt. 

Gaa med op! 
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JEAN. 

Paa Deres Værelse? Nu er De gal igen! — 
-vakler et Øjeblik. Nej ! Gaa! Strax! Tager hendes 
Haand og fører hende ud. 

FRØKENEN idet hun gaar. 

Tal venligt til mig, Jean! 

JEAN. 

En Befaling lyder altid uvenlig; Føl De nu 
det! Føl De kun det! 

JEAN alene, drager et lettende Suk; sætter sig ved Bordet; 
tager Noteringsbog og Pen frem; regner af og til højt; stumt 
Spil til Kristine ko?nmer ind kirkeklædt; hun har et Skjorte­
bryst og et hvidt Halstørklæde i Haanden. 

KRISTINE. 

Hvad har I havt for her? 

JEAN. 

Aa, det er Frøkenen, der har moret sig. Har 
Du sovet saa haardt, at Du ikke har hørt noget? 

KRISTINE. 

Jeg har sovet som en Sten! 

JEAN. 

Og allerede kirkeklædt? 

KRISTINE. 

Jaa! Han har jo lovet at følge med mig til 
Skrifte idag! 
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JEAN. 

Ja, det er jo sandt! — Og dér er Du med 
Stadsen! Kom Saa da! Sætter sig; Kristine begynder 
at give ham det hvide Halstørklæde og Skjortebrystet paa. 

Pavse. 

JEAN søvnigt. 

Hvilket Evangelium er det idag? 

KRISTINE. 

Det er vel om Johannes den Døbers Hals­
hugning, skal jeg tro? 

JEAN. 

Det varer nok grulig længe! Av, Du kvæler 
mig! — Aa, jeg er saa søvnig, saa søvnig! 

KRISTINE. 

Ja, hvad har han gjort oppe hele Natten; han 

er jo aldeles grøn i Ansigtet? 

JEAN. 

Jeg har siddet her og snakket med Frøken 

Julie! 
KRISTINE. 

Hun véd da hellerikke, hvad der passer sig 

— det Menneske! 

Pavse 

JEAN. 

Hør Du — Kristine! 

| 

i; 

... x 
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KRISTINE. 

Naa? 

JEAN. 

Det er nu alligevel underligt, naar man saadan 
rigtig tænker efter. — Hun . . . . ! 

KRISTINE. 

Hvad er det, der er underligt? 

JEAN. 

Altsammen! 

Pavse, 

KRISTINE ser paa Glassene, som 
staar halvtømte paa 
Bordet. 

Har I ogsaa drukket sammen? 

JEAN. 

Ja! 

KRISTINE. 

Fy! — Se mig i Øjnene! 

JEAN. 

Ja! 

RRISTINE. 

Er det muligt? Er det muligt? 

JEAN efter nogen Betænkning 

Ja, det er det! 
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KRISTINE. 

Jsch! Det havde jeg dog aldrig trot! Nej, 

fy! Fy! 

JEAN. 

Du er vel ikke jaloux paa hende? 

KRISTINE. 

Nej, ikke paa hende! Hvis det havde været 
Clara eller Sofie, havde jeg kradset Øjnene 
ud paa Dig! — Ja, saadan er det nu en Gang; 
hvorfor véd jeg ikke! — Nej, det var stygt! 

JEAN. 

Er Du da vred paa hende? 

KRISTINE. 

Nej, men paa ham! Det var fælt gjort, meget 
fælt! Stakkels Pige! Nej, véd man det jeg 
vil ikke hlive her i Huset længer, naar man ikke 
kan ha'e Respekt for sit Herskab. 

JEAN. 

Hvorfor skal man have Respekt for det? 

KRISTINE. 

Ja, sig kun det, han, som er saa knibsk! Men 
jeg vil ikke tjene hos Folk, der bærer sig saa 
uanstændigt ud! Hva! Man faar selv Skam at 

det, synes jeg. 
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JEAN. 

Ja, men det er dog en Trøst for os, at de 
andre ikke er en Smule bedre end vi! 

KRISTINE. 

Nej, det synes jeg ikke; for, hvis de ikke er 
bedre, saa er der jo ikke noget ved at stræbe 
efter at blive som de bedre Folk. — Og tænk 
paa Greven! Tænk paa ham, som har havt saa 
megen Sorg i alle sine Dage! Nej, jeg vil ikke 
mere være her i Huset! — Og saa med saadan 
en som han! Naar det endda havde været med 
Birkedommeren; naar det bare havde været en 
bedre Karl — — — — 

JEAN. 

Hvad skal det sige? 

KRISTINE. 

Ja, ja! Han kan være god for sig, men der 
e r  a l l i g e v e l  F o r s k e l  p a a  F o l k  o g  F o l k .  —  N e j ,  
dette her kan jeg aldrig glemme — Frøkenen, 
som var saa stolt, saa stikken mod Mandfolk, saa 
man aldrig kunde tænke, hun vilde give sig — — 
og saa til saadan en! Hun, som var lige ved at 
lade stakkels Diana skyde, fordi den løb ud til 
Gaardhunderf! — Ja, det siger jeg! — Men her 
vil jeg ikke være længer og til fire og tyvende 
Oktober gaar jeg min Vej. 
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JEAN. 

Og saa? 

KRISTINE. 

Ja, siden vi er kommet ind paa det, saa var 
det vel bedst, han saa' sig om efter noget, da vi 

dog en Gang skal giftes. 

JEAN. 

Ja, hvad skal jeg søge om? Saadan en Plads 
som denne kan jeg ikke faa som gift. 

KRISTINE. 

Nej, det forstaar sig! Han faar vel tage en 
Portnerplads eller søge at blive Opsynsmand i en 
eller anden kgl. Anstalt. Kronens Brød er knapt, 
men det er sikkert, og saa faar Kone og Børn 

Pension — — — 

JEAN skærer Ansigt. 

Ja, det er meget rart alt det, men jeg har 
ikke Lyst til strax at tænke paa at dø for Kone 
og Børn. Jeg tilstaar, at jeg virkelig har lidt videre 

Udsigter! 

KRISTINE. 

Hans Udsigter, ja! Men han har ogsaa Pligter! 

Tænk paa dem, han! 

JEAN. 

Du skal ikke tale til mig om Pligter; jeg véd 
nok selv, hvad jeg skal gøre! Lytter Men det har 



vi hvert Fald Tid nok til at grunde over. Gaa nu 
ind og gør Dig istand, saa gaar vi i Kirke. 

KRISTINE. 

Hvem er det, som traver deroppe? 

JEAN. 

Det véd jeg ikke — er det ikke Clara? 

KRISTINE 

Det skulde da vel aldrig være Greven, der er 
kommen hjem, uden nogen har hørt ham. 

JEAN • angst. 

Greven? Nej, det kan jeg aldrig tro; saa 
havde han nok ringet. 

KRISTINE gaar. 

Ja, Gud hjælpe os! Aldrig før har jeg været 
med til sligt! 

Solen er nu gaaet op_ og lyser over Parkens Træer; Sol­

skinnet flytter sig lidt efter lidt, til det falder skraat ind 
gennem Vinduerne, 

JEAN gaar til Døren og giver et 

Tegn. 

FRØKENEN ind; rejseklædt, med et 

lille Fuglebur, dækket 

med et Haandklæde ; hun 

sætter Buret paa en Stol. 

Nu er jeg færdig. 
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JEAN. 

Tys! Kristine er vaagen! 

FRØKENEN yderlig nervøs under det 

følgende. 

Anede hun noget? 

JEAN. 

Hun véd slet ingen Ting! Men min Gud, 

hvor De ser ud! 

FRØKENEN. 

Jeg? Hvordan ser jeg ud? 

JEAN. 

De er hvid som et Lig og — bliv ikke vred, 

men De er snavset i Ansigtet. 

FRØKENEN. 

Lad mig vaske mig da! — Hun gaar til Vaske­

stellet og vasker Ansigt og Hænder. Saa! Giv tilig et 
Haandklæde! Aa — Solen staar op nu! 

JEAN. 

Og saa flygter Trolden. 

FRØKENEN. 

Ja, det er Trolden, der har været ude i Nat! 
— Men, hør mig Jean! Følg med, nu har jeg 

Penge. 
JEAN vaklende. 

Tilstrækkelige ? 
Frøken Julie. 7 
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FRØKENEN. 

Nok til at begynde med! Rejs med mig, jeg 
kan ikke rejse alene idag. Tænk, St. Hansdag i 
det kvalme Jernbanetog, pakket ind blandt Masser 
af Mennesker, som sidder og gaber paa En — 
holde stille ved Stationerne, naar man bare vil 
afsted! Nej, jeg kan ikke, jeg kan ikke! Og saa 
kommer Minderne; Barndomsminderne om St. 
Hansdag med den løvklædte Kirke — Birkeløv og 
Syrener; Middagen med det dækkede Bord, Slægt­
ningene og Vennerne; Eftermiddagen i Parken, 
Dans, Musik, Blomster og Skemt! Aa, man flygter, 
flygter, men Pakkevognen følger efter med Min­
derne, Angeren og Samvittighedsnaget! 

JEAN. 

Jeg skal rejse med Dem — men nu strax, 
inden det bliver for sent. Nu paa Øjeblikket! 

FRØKENEN. 

Saa klæd Dem paa da! tager Buret. 

JEAN. 

Men ingen Bagage! Saa er vi røbet! 

FRØKENEN. 

Nej ingenting! Kun det, man kan have med 
sig i Kupéen. 

JEAN har taget sin Hat. 

Hvad har De dér? Hvad er det? 
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FRØKENEN. 

Det er blot min lille Sidsken! Den vil jeg 

ikke forlade! 

JEAN. 

Se saa! Skal vi nu have Fuglebur med? De 

er jo forrykt! Lad Buret staa! 

FRØKENEN. 

Det eneste, jeg tager med fra mit Hjem — 
det eneste levende Væsen, som holder af mig, 
siden Diana blev mig utro! Vær ikke grusom 
mod mig! Lad mig tage den med! 

JEAN. 

Slip Buret, siger jeg — og tal ikke saa højt 

— Kristine kan høre os! 

FRØKENEN. 

Nej, jeg lader den ikke blive tilbage her i 
fremmede Hænder! Saa heller dræbe den! 

JEAN. 

Kom saa her med Kræet, jeg skal hugge 

Hovedet af den! 

FRØKENEN. 

Ja, men ikke gøre den ondt! Ikke 
nej, jeg kan ikke! 

JEAN. 

Kom her — jeg kan! 
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FRØKENEN tager Fuglen ud af Buret 

og kysser den. 

Aa, min lille Serine, skal Du nu dø fra Din 
Madmoder? 

JEAN. 

Lad os nu bare være fri for Scener! Det 
gælder jo Deres Liv og Velfærd! Saa, rask! Ri-ver 

Fuglen fra hende, bærer den til Huggeblokken og tager Øxen 

FRØKENEN vender sig bort. 

JEAN. 

De skulde have lært Dem til at slagte Kyllinger 
i Stedet for at skyde med Revolver — hugger til 

— saa havde De ikke daanet nu for en Blods-
draabe! 

FRØKENEN skriger. 

Dræb mig med! Dræb mig! De, som kan 
slagte et uskyldigt Dyr uden at skælve paa Haan-
den. Aa, jeg hader og afskyr Dem! Der er 
Blod imellem os! Jeg forbander den Time, jeg 
saa' Dem, jeg forbander den Stund, jeg fødtes i 
min Moders Liv! 

JEAN. 

Ja, hvad hjælper det at De bander! Gaa! 

FRØKENEN nærmer sig Huggeblokken, 

ligesom dragen derhen 

mod sin Villie. 

Nej, jeg vil ikke gaa endnu! Jeg kan ikke 
— — jeg maa se tys! Der kører en Vogn 
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derude — — ! Lytter, mens hun holder Øjnene fæstet paa 

Blokken og øxen Tror De ikke, jeg kan se Blod! 
Tror De, jeg er svag — aa jeg 
kunde se Dit Blod, Din Hjerne sprøjte over en 
Træblok — jeg kunde se hele Dit Køn svømme 
i en Sø som den dér jeg tror, jeg 
kunde drikke af Din Hjerneskal, jeg kunde bade 
mine Fødder i Din blodige Brystkasse — og jeg 
kunde spise Dit Hjerte stegt! — — Du tror, 
jeg er svag; Du tror, jeg elsker Dig, fordi min 
Livsfrugt attraaedeDit Frø; Du tror, jeg vil bære 
Din Avl under mit Hjerte og nære den med mit 
Blod — føde Dit Barn og tage Dit Navn! — 
Hør Du, hvad hedder Du egentlig? Jeg har aldrig 
hørt Dit Efternavn — — Du har vel intet, kan 
jeg tænke? Jeg skulde blive Fru »Ledvogter« 
eller Madam »Skarnfejer« — Du Hund, som bærer 
mit Halsbaand — — Du Lakaj, som bærer mit 
Vaaben i Dine Knapper — jeg skulde dele med 
min Kokkepige, rivalisere med min Tjenestekvind! 
Aa! Aa! Aa! — Du tror, jeg er fejg og vil fly! 
Nej, nu bliver jeg — og saa lad Skraldet komme! 
Min Fader kommer hjem — finder sin Sekretair 
opbrudt — sine Penge borte! Saa ringer han paa 
den Klokke dér — to Slag efter Tjeneren og saa 
sender han Bud efter Fogeden — — og saa siger 
jeg alt! Alt! Aa, det skal blive godt at faa Ende 
paa det — bare det faar Ende! — Og saa faar 
han Slag og dør! — — — Saa er det forbi med 
os allesammen — — — og saa bliver det roligt 

-K _ ̂  
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— — stille evig Hvile! — Og saa 
knuses Vaabnet mod Ligkisten — Greveslægten 
er uddød — — og Tjenerætten voxer op paa et 
Vaisenhus — vinder sine Laurbær i Rende­
stenen og slutter i Fængslet! 

KRISTINE ind; kirkeklædt med 

Salmebog i Haanden. 

FRØKENEN farer heri til hende og 

kaster sig i Armene paa 

hende, ligeso7nfor at søge 

Beskyttelse. 

Hjelp mig Kristine! Hjelp mig mod denne 
Mand! 

KRISTINE ubevægelig og kold. 

Hvad er det dog for et Spektakel paa en 
Helligdagsmorgen! Ser paa Huggeblokken. Og sikken 
De har griset til her! Hvad skal alt dette 
betyde? Og som De skriger og støjer op! 

FRØKENEN. 

Kristine! Du er en Kvinde og Du er ogsaa 
min Ven! Tag Dig iagt for denne Usling! 

JEAN lidt sky og forlegen. 

Mens Damerne raisonnerer, vil jeg gaa ind 
Og barbere mig! Gaar sagte ud tilhøjre. 

FRØKENEN. 

Du skal forstaa mig Kristine; og Du skal 
høre mig! 
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KRISTINE. 

Nej, jeg forstaar mig virkelig ikke paa saa-
danne Dikkedarer! Hvor skal hun hen saadan 
rejseklædt — og han staar her med Hatten paa 

— hva? — Hva? 

FRØKENEN. 

Hør mig Kristine! Hør blot paa mig, saa 

skal jeg fortælle det hele — — 

KRISTINE. 

Jeg vil ikke vide noget — — — 

FRØKENEN. 

Du maa høre mig 

KRISTINE. 

Hvad er det? Er det Dumhederne med Jean? 
Ja, det bryder jeg mig slet ikke om, for det blander 
jeg mig ikke i. Men tænker hun paa at narre 
ham til at stikke af, saa skal vi nok sætte en 

Stopper for det. 

FRØKENEN yderst nervøs. 

Prøv nu paa at være rolig Kristine og hør 
paa mig! Jeg kan ikke blive her, og Jean kan 
hellerikke blive her — vi maa altsaa rejse 

KRISTINE. 

Hm, hm! 



8o 

FRØKENEN opklaret. 

Men ser Du, nu fik jeg en Ide — om vi nu 
rejste alle tre udenlands — til Schweiz og 
satte et Hotel i Gang, vi tre. — — — Jeg har 
Penge, ser Du og Jean og jeg skulde fore-
staa det hele — og Du, havde jeg saa tænkt, Du 
skulde tage Køkkenet kan det ikke blive 
udmærket! — Sig nu ja! Og tag saa med os, 
saa er alting arrangeret! — Sig nu ja! Omfavner 
Kristine og klapper hende. 

KRISTINE kold og eftertænksom. 

Hm! Hm! 

FRØKENEN taler i presto te7npo. 

Du har aldrig været ude at rejse, Kristine — 
Du skal ud og se Dig om i Verden. Du kan 
ikke tænke Dig, hvor det er morsomt at rejse 
med Toget — uafbrudt nye Mennesker — nye 
Egne — og saa kommer vi til Hamborg og ser 
den zoologiske Have — det vil more Dig — og 
saa gaar vi i Teatret og hører Operaen — og 
naar vi kommer til Munchen, gaar vi i Museerne 
Du, og der er baade Rubens og Rafael, de store 
Malere, som Du nok véd Du har jo hørt 
Tale om Munchen, ikke? — der, hvor Kong Ludvig 
boede — ham, der blev vanvittig. Og saa 
skal vi se hans Slot — det er indrettet ganske 
som i de gamle Sagaer og derfra er ikke 
langt til Schweiz — med Alperne Du tænk 
Dig Alperne med Sne midt om Sommeren — og 
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dér voxer Appelsiner og Laurbærtræer, som er 
grønne hele Aaret 

JEAN ses i den højre Kulisse, strygende sin Barberkniv 
paa en Rem, som han holder mellem Tænderne og den venstre 

Ha and; han lytter fornøjet til Samtalen og nikker af og til 

bifaldende. 

FRØKENEN tem-po prestissimo. 

— Og dér lejer vi et Hotel — og jeg sidder 
ved Kassen, medens Jean tager imod de Rejsende 
— — gaar ud og køber ind — skriver Breve — 
—. Det bliver et Liv, kan Du tro — saa piber 
Toget, saa kommer Omnibussen, saa ringer det 
fra Værelserne, saa ringer det i Restaurationen — 
— og saa skriver jeg Regningerne ud — og jeg 
kan salte dem, Du — — — Du kan ikke tænke 
Dig, hvor de Rejsende er spage, naar de skal 
betale! — Og Du — Du sidder som Hovmester-
inde i Køkkenet. — Du skal naturligvis ikke selv 
staa ved Ovnen — Du kan gaa fint og sirligt 
klædt, naar Du skal vise Dig for Folk — og Du 
med Dit Ydre — ja, jeg smigrer Dig ikke — Du 
redder Dig nok en skønne Dag en Mand — en 
rig Englænder, ser Du — — de Folk er saa lette 
at (.sagtner Tempo) fange — — og saa bliver vi rige 
— og bygger os en Villa ved Comosøen — det 
regner nok lidt en Gang imellem dér — sløjer af 

men Solen skinner ogsaa nok — — selv om det 
ser lidt mørkt ud — — — og — — saa — — 
ja saa kan vi jo rejse hjem igjen — og komme 
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tilbage — hertil — eller til et andet Sted 

KRISTINE. 

Hør nu! Tror Frøkenen selv paa alt det? 

FRØKENEN tilintetgjort. 

Om jeg selv tror paa det? 

KRISTINE. 

Ja! 

FRØKENEN træt. 

Jeg véd ikke; jeg tror ikke paa nogen Ting 
mer!  Falder ned paa Bænken;  lægger Hovedet  ned paa 

Bordet mellem sine Hænder. Paa ingenting! Slet ingen 
Ting! 

KRISTINE vender sig tilhøjre, hvor 

Jean staar. 

Ja saa, han tænkte paa at rømme! 

JEAN flov; lægger Barberkniven 

fra sig paa Bordet. 

Rømme? Det er nu vel stærkt sagt — Du 
hørte jo Frøkenens Projekt, og fordi hun nu er 
træt af Nattevaagen, kan Projektet meget godt 
udføres! 

KRISTINE. 

Hør nu, han! Var det Meningen, at jeg 
skulde blive Kokkepige hos hende der — 
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JEAN skarpt. 

Værs'god at føre et ordentligt Sprog, naar 
Du taler om Din Madmoder! Forstaar Du det! 

KRISTINE. 

Madmo'er! 

JEAN. 

Ja! 

KRISTINE. 

Nej hør nu! Hør nu ham! 

JEAN. 

Ja, hør Du bare, det kan Du trænge til, og 
snak lidt mindre. Frøken Julie er Din Madmoder, 
og det, Du foragter hende for, skulde Du foragte 

Dig selv for! 

KRISTINE. 

Jeg har altid havt saa megen Agtelse for mig 

selv — — — 

JEAN. 

— at Du har kunnet foragte andre! — 

KRISTINE. 

— saa at jeg aldrig er steget ned under min 
Stand. Kom til mig og sig, at Grevens Kokke­
pige har havt noget at gøre med Røgteren eller 
Svinedrengen! Kom og sig det! 
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JEAN. 

Du har havt at gøre med en fin Karl, det er 
Dit Held! 

KRISTINE. 

Jo, det saamæn en fin Karl, som sælger Gre­
vens Havre fra Stalden . 

JEAN. 

Det skulde Du tale med om, Du, som tager 
Procent paa Urtekræmmervarerne og lader Dig 
bestikke af Slagteren! 

KRISTINE. 

Hvad for noget? 

JEAN. 

Og Du kan ikke længer have Respekt for 
Dit Herskab! Du, Du, Du! 

KRISTINE. 

Kommer han saa med til Kirken? Han kan 
trænge til en god Prædiken ovenpaa den Bedrift! 

JEAN. 

Nej, jeg gaar ikke i Kirke idag, Du maa gaa 
alene og skrifte Dine Synder! 

KRISTINE. 

Ja, det skal jeg, og jeg skal komme hjem 
med Tilgivelse, for ham med! Frelseren har lidt 
paa Korset for alle vore Synder, og naar vi kommer 
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til ham med Tro og et angerfuldt Sind, saa tager 
han al vor Synd paa sig. 

JEAN. 

Ogsaa Urtebodssynderne? 

FRØKENEN. 

Tror Du det Kristine? 

KRISTINE. 

Det tror jeg fuldt og fast, saa sandt jeg staar 
her, og det er min Barnetro, som jeg har bevaret, 
Frøken Julie. Og naar Synden løber over, løber 
Naaden ogsaa over! 

FRØKENEN. 

Ak, om jeg havde Din Tro! Ak, om — — 

KRISTINE. 

Ja, men se den kan man ikke faa uden Guds 
særskilte Naade, og det er ikke alle givet at faa 
den — 

FRØKENEN. 

Hvem faar den da? 

KRISTINE. 

Det er Naadens store Hemmelighed, ser 
Frøkenen, og Gud tager intet Hensyn til Personen, 
men for ham skal de siste blive de første — — 

FRØKENEN. 

Ja, men saa tager han jo Hensyn til de siste. 
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KRISTINE fortsætter. 

— og det er lettere for en Kamel at gaa 
igennem et Naaleøje, end for en Rig at komme i 
Guds Rige? Se, saadan er det, Frøken Julie! Og 
nu gaar jeg, — alene, og i forbigaaende skal jeg 
sige til Staldkarlen, at han ingen Heste maa 
udlevere, ifald nogen vilde rejse, inden Greven 
kommer hjem! — Farvel! Gaar. 

JEAN. 

Saadan en Djævel! — Og alt dette for en 

Sidskens Skyld! — 

FRØKENEN sløv. 

Lad nu den Sidsken være! — — Ser De 
nogen Udvej i dette, nogen Ende paa dette? 

JEAN grunder. 

Nej ! 

FRØKENEN, 

Hvad vilde De gøre i mit Sted? 

JEAN. 

I Deres? Lad mig se! — Som højbaaren 
som Kvinde, som — falden! Jeg véd ikke — jo 
— nu véd jeg det! 

Dette ? 

FRØKENEN tager Barberkniven og 
gør e?i Gestus. 
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JEAN. 

Ja! Men jeg vilde ikke gøre det — mærk 
det — for der er Forskel paa os! 

FRØKENEN. 

Fordi at De er en Mand og jeg en Kvinde? 
Hvad er det for en Forskel? 

JEAN. 

Den samme Forskel — som — mellem Mand 
og Kvinde! 

FRØKENEN med Kniven i Haanden. 

Jeg vil! Men jeg kan ikke! — Min Fader 
kunde hellerikke, den Gang han skulde have 
gjort det. 

JEAN. 

Nej, han skulde ikke have gjort det! Han 
maatte hævnes først! 

FRØKENEN. 

Og nu hævnes min Moder igen, gennem mig. 

JEAN. 

Har De ikke holdt af Deres Fader, Frøken 
J ulie ? 

FRØKENEN. 

Jo, grænseløst, men jeg har vist ogsaa hadet 
ham! Jeg maa have gjort det, uden jeg véd af 
det! Hvem bærer Skylden for det, som er 
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sket? Min Fader, min Moder, jeg selv? Jeg ha 
jo ikke noget fra mig selv! Jeg har ikke en 
Tanke, som jeg ikke har faaetfra min Fader, ikke 
en Passion, som jeg ikke har faaet fra min Moder, 
og det siste — det, om at alle Mennesker er" 
lige — det fik jeg fra ham, min Forlovede! Hvor 
kan det være min Fejl! Kaste Skylden paa Jesus, som 
Kristine gjorde — nej, det er jeg for stolt til, og 
for klog — takket være min Faders Lærdomme — 
Og at en Rig ikke kan komme i Himlen, det er 
Løgn, og Kristine, som har Penge i Sparekassen, 
kommer ialtfald ikke derind! Hvis er Fejlen? — 
Hvad angaar det os, hvis Fejlen er! Det er dog 
mig, som maa bære Skylden, bære Følgerne 

JEAN. 

Ja. men — — — Der hares to skarpe Slag paa 

Klokken Frøkenen farer op; Jean skifter Frakke. 

JEAN. 

Greven er kommen hjem! Tænk 0111 Kri­

stine — — — — — 
Gaar til Jalerøret; banker paa det og lytter. 

FRØKENEN. 

Nu har han været i Sekretairen? 

JEAN. 

Det er Jean, Hr. Greve! Lytter. (Obs. 'hi-

skuerne hører ikke, hvad Greven siger). Ja, Hl. Gi e\ e 
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Lytter. Jo, Hr. Greve! Strax! Lytter. Strax Hr. 
Greve! Lytter. Ja! Om en halv Time! 

FRØKENEN yderst angst. 

Hvad sagde han ? Herre Jesus, hvad sagde han? 

JEAN. 

Han forlangte sine Støvler og sin Kaffe om 

en halv Time. 

FRØKENEN. 

Altsaa 0111 en halv Time! Aa, jeg er saa 
træt; Jeg formaar ingenting, ikke at angre, ikke 
at flygte, ikke at blive, ikke at leve — ikke at 
dø! Hjelp mig nu! Hjelp mig nu! Befal mig, 
og jeg skal lyde som en Hund! Gør mig nu den 
siste Tjeneste, red min Ære, red hans Navn! 
De véd, hvad jeg burde ville, men ikke vil — 

. Nu skal De ville det, og befale mig at 

gøre det! 

JEAN. 

Jeg véd ikke — men nu kan jeg hellerikke 
— jeg forstaar ikke — det er næsten som om 
denne Frakke gjorde at — at jeg ikke kan befale 
over Dem — og nu — efterat Greven har talt 
til mig — saa — jeg kan ikke forklare det — 
men — ah, det er den Satans Lakej, som sidder 
mig i Ærmet! — Jeg tror, at hvis Greven nu 
kom ned og befalede mig at skære Halsen over 
paa mig, saa maatte jeg gøre det lige paa Stedet. 

Frøken Julie. 8 
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FRØKENEN. 

Lad da, som De var ham, og jeg Dem! — 
Før spillede De jo Deres Rolle saa godt, før, da 
De laa paa Knæ — da var De Adelsmanden — 
— eller — har De aldrig været i Teatret og set 
Magnetisøren? — Bekræftende Gestus af Jean. — Han 
siger til Mediet: tag Kosten — og han tager 
den; han siger: Fej — og han fejer — — — 

JEAN. 

Saa maa den anden jo sove! 

FRØKENEN i Extase. 

Jeg sover allerede — hele Rummet staar i 
Røg for mig — — og De ser ud som en Jern­
kamin — — der ligner en sortklædt Mand i høj 
Hat — og Deres Øjne lyser som Kul, naar Ilden 
er ved at gaa ud -- — og Deres Ansigt er én 
hvid Plet ligesom Asken — Solskinnet er nu faldet 

ind over Gulvet og over Jean — her er Saa varmt Og 

godt hun gnider Hænderne, som om hun varmede dem foran 

en yid — og saa lyst — og saa stille! 

JEAN tager Barberkniven og sætter 
i Haanden paa hende. 

Der er Kosten! Gaa nu medens det er lyst 
— ud bag Loen — og — hvisker hende noget i Øret. 

FRØKENEN vaagen. 

Tak! Nu gaar jeg til Hvile! Men sig nu 
blot — at de første ogsaa kan faa Naadens 
Gave. Sig det, selv 0111 De ikke tror det. 
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JEAN. 

De første? Nej, det kan jeg ikke! — Men 
vent lidt — Frøken Julie — nu véd jeg det! De 
er jo ikke længer blandt de første — men De 
er blandt de — siste! 

FRØKENEN. 

Det er sandt. — Jeg er blandt de allersiste! 
Aa! — Men nu kan jeg ikke gaa —. Sig en 
Gang til at jeg skal gaa! 

JEAN. 

Nej, nu kan jeg hellerikke! Jeg kan ikke! 

FRØKENEN. 

Og De første skulde blive de siste! 

JEAN. 

Tænk ikke, tænk ikke! De tager jo al Kraften 
fra mig med, saa jeg bliver fejg — — — Hvad! 
Jeg syntes, Klokken rørte sig! — Nej! — Skal vi 
putte Papir i den! — — At være saa bange for 
en Klokke! Ja, men det er ikke blot en Klokke 
— der sidder en bagved den — en Haand sætter 
den i Bevægelse — men, hold bare for Ørerne 
— hold for Ørerne! Ja, saa ringer han endnu 
værre — ringer lige til man svarer — og saa er 
det for sent — — og saa kommer Fogeden — 
Og saa — — — lo stærke Tag- i Klokken. 

S* 
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JEAN farer sammen ; derpaa tager 

han sig sammen. 

Det er forfærdeligt! Men der er kun det 

tilbage! — Med en Gestus. Gaa! 

FRØKENEN gaar fast og bestemt ud 

ad Døren 

Tæppe. 

4"^--
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